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DRUGS          MEDICAMENTS 

DORA 
Oral drugs 
Médicaments oraux  

NEW / NOUVEAUX 

DORAHALP15T STD HALOPERIDOL, 1.5mg, tab. 
HALOPERIDOL, 1,5mg, comp. 

Therap. group: 24.1/2.3 
Thermosensitive: 1525 

In WHO Essential Medicines List 
Due to supply issues for more than one year with the 0.5 mg dosage, other alternative has been found to replace 
the 0.5 mg tablet (which keeps standard as the market could change). 
The 1.5 mg tablet is added to the 5 mg tablet (DORAHALP05T) and the oral solution (DORAHALP1S2) as standard. 

Dans la liste des Médicaments essentiels de l’OMS 
En raison de problèmes d'approvisionnement depuis plus d'un an avec le dosage à 0,5 mg, une autre alternative 
a été trouvée pour remplacer le comprimé de 0,5 mg (qui reste standard car le marché pourrait changer). 
Le comprimé à 1,5 mg est ajouté au comprimé à 5 mg (DORAHALP05T) et à la solution orale (DORAHALP1S2) 
comme standard. 

DORASOFO2T- STD SOFOSBUVIR, 200mg, tab. 
SOFOSBUVIR, 200mg, comp. 

Therap. group: 6.4.4.2.1  
Thermosensitive: 1525 

 
In WHO Essential Medicines List 
New dosage for the treatment of HCV in children, in combination with Daclatasvir 60 mg breakable tablet 
(DORADACL6TB).  

Dans la liste des Médicaments essentiels de l’OMS 
Nouveau dosage pour le traitement du VHC chez l'enfant, en association avec le Daclatasvir 60 mg comprimé 
sécable (DORADACL6TB).  

DORASOVE25T STD SOFOSBUVIR (SOF) 200mg / VELPATASVIR (VEL) 50mg, tab. 
SOFOSBUVIR (SOF) 200mg / VELPATASVIR (VEL) 50mg, comp. 

Therap. group: 6.4.4.2.1  
Thermosensitive: 1525 

 
In WHO Essential Medicines List 
New dosage for the treatment of chronic HCV in children. 

Dans la liste des Médicaments essentiels de l’OMS 
Nouveau dosage pour le traitement du VHC chronique chez l'enfant. 

DORAIPRA2SF STD IPRATROPIUM bromide, 0.02mg/puff, 200 puffs, aerosol 
IPRATROPIUM bromure, 0,02mg/bouffée, 200 bouffées, aerosol 

Therap. group: 25.1 
Thermosensitive: 1525 

In WHO Essential Medicines List  
Short-acting anticholinergic agent used in the control of symptoms related to bronchospasm in chronic 
obstructive pulmonary disease (COPD) and in acute management of severe asthma exacerbation. Added to the 
ipratropium solution for nebulizer which is already STD. To be used in combination with inhaled salbutamol or 
salmeterol. 
 
Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS  
Agent anticholinergique à courte durée d'action utilisé dans le contrôle des symptômes liés à la 
bronchopneumopathie chronique obstructive (BPCO) et dans les crises d’asthme mettant en jeu le pronostic 
vital. Ajouté à la solution d'ipratropium pour nébuliseur qui est déjà STD. A utiliser en association avec du 
salbutamol ou du salmétérol inhalé. 
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DORAFLUY5C- STD FLUCYTOSINE, 500mg, caps 
FLUCYTOSINE, 500mg, gél 

Therap. group: 6.3 
Thermosensitive: 1525 

Justification: P 

In WHO Essential Medicines List 
New strength prequalified by WHO for the treatment of cryptococcal meningitis, in combination with 
amphotericin B. Alternative to the tablet (DORAFLUY5T-) which faces sometimes supply constraints. 
Justification: The article must be used only in a properly designed program and under medical supervision. 

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Nouveau dosage préqualifié par l'OMS pour le traitement de la méningite cryptococcique, en association avec 
l'amphotéricine B. Alternative au comprimé (DORAFLUY5T-) qui connaît parfois des contraintes 
d'approvisionnement. 
Justification : Article à utiliser uniquement dans le cadre d'un programme correctement conçu et sous 
surveillance médicale. 

DORARIFP3TB1 STD RIFAPENTINE, 300mg, break. tab., blister 
RIFAPENTINE, 300mg, comp. séc., blister 

Therap. group: 6.2.5 
Thermosensitive: 1525 

In WHO Essential Medicines List 
New source available for the 300 mg dosage in breakable tablets. Only Rifapentine 150 mg was available for 
Latent Tuberculosis Infection (LTI-TB).  

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Nouvelle source disponible pour le dosage à 300 mg en comprimé sécable. Jusqu'à présent, seule la Rifapentine 
à 150 mg était disponible pour l’Infection Tuberculeuse Latente (ITL).  

DORAMETF1T- STD METFORMIN hydrochloride, 1000mg, tab. 
METFORMINE chlorhydrate, 1000mg, comp. 

Therap. group: 18.5.2 
Thermosensitive: 1525 

In WHO Essential Medicines List 
Higher dosage (current standard is 500 mg) to reduce pill burden and improve patient-centred care adherence. 
Many patients need a maximum dose of 2 g daily in combination with sulfonylurea or insulin. First-line treatment 
of type-2 diabetes for all patients. 

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Un dosage plus élevé (le dosage actuel est de 500 mg) permettant de réduire la quantité de comprimés et 
améliorer l'adhésion aux soins centrés sur le patient. La plupart des patients requiert une dose maximale de 2 g 
par jour en association avec une sulfonylurée ou de l'insuline. Traitement de première intention du diabète de 
type 2 pour tous les patients. 

DORABEFT16SF1 STD BECLOMETASONE dipr.0.10mg/FORMOTEROL fum. 0.006mg /p, 120p, aer 
BECLOMETASONE dipr.010g/FORMOTEROL fum. 0,006mg/b., 120b. aér 

Therap. group: 25.1 
Thermosensitive: 1525 

In WHO Essential Medicines List 
The Global INitiative for Asthma (GINA) no longer recommends treatment with short-acting beta2 agonist (SABA) 
alone in the early phase of asthma in adults and adolescents. Studies show that SABA treatment alone increases 
the risk of severe exacerbations. The combination with an inhaled corticosteroid (ICS) significantly reduces the 
risk. Beclometasone/Formoterol aerosol is indicated for the maintenance treatment of asthma, and, when 
needed, for the relief of asthma symptoms. Together, this is called “maintenance and reliever therapy” (MART). 

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Global INitiative for Asthma (GINA) ne recommande plus le traitement par bêta2 agonistes à courte durée 
d'action (SABA) utilisés seuls dans la première phase de l'asthme chez l’adulte et l’adolescent. Selon les études, 
le traitement par SABA seul augmente le risque d'exacerbations sévères. L'association avec un corticostéroïde 
inhalé (CSI) réduit significativement ce risque. L'aérosol de béclométasone/formotérol est indiqué dans le 
traitement continu de fond de l’asthme et, en cas de besoin, pour soulager les symptômes liés à l’asthme. 
L'ensemble de ces thérapies est appelé « traitement continu de fond et de secours » (MART). 
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DORABUFT84SF1 STD BUDENOSIDE 80mcg/FORMOTEROL 4.5 mcg/p, 120 puffs, aer. 
BUDENOSIDE 80mcg/FORMOTEROL 4,5mcg/b., 120b., aér. 

Therap. group: 25.1 
Thermosensitive: 1525 

 
In WHO Essential Medicines List 
Combination of inhaled corticosteroid (ICS) and long-acting beta2 agonist (LABA) inhaled bronchodilator in 
paediatric dosage. Budesonide/Formoterol aerosol is indicated for the treatment of moderate to severe 
persistent asthma in children 5 years and above. 

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Association d'un corticoïde inhalé (CSI) et d'un bronchodilatateur béta2 agoniste de longue durée d'action (LABA) 
par voie inhalée en dosage pédiatrique. L’aérosol de budésonide/formotérol est indiqué dans le traitement de 
l'asthme persistant modéré à sévère chez l'enfant de plus de 5 ans. 

DORASALM2SF STD 
SALMETEROL, 25mcg/puff, 120 puffs, aerosol 
SALMETEROL, 25mcg/bouffée, 120 bouffées, aérosol 

Therap. group: 25.1 
Thermosensitive: 1525 

Justification : P 

Not in WHO Essential Medicines List (therapeutic equivalent of Budenoside/Salmeterol) 
Inhaled long-acting beta2 agonist (LABA) bronchodilator indicated in the maintenance treatment of chronic 
asthma and Chronic Obstructive Pulmonary Disease (COPD) following treatment with inhaled short-acting beta2 
agonist (salbutamol). Also indicated in the treatment of persistent moderate or severe asthma in children. To be 
administered in combination with an inhaled corticosteroid (e.g. beclometasone) for all indications. 
Justification: Must be used only in a properly designed programme. Contact your NCD advisor before ordering. 

Pas dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS (équivalent thérapeutique du budénoside/salméterol) 
Bronchodilatateur béta2 agoniste d'action retardée et de longue durée (LABA) par voie inhalée indiqué dans le 
traitement continu de fond de l'asthme chronique et dans la Broncho Pneumopathie Chronique Obstructive 
(BPCO), suite à un traitement par béta2 agoniste de courte durée d'action (salbutamol) inhalé. Également indiqué 
dans le traitement de l’asthme persistant modéré ou sévère chez l'enfant. A administrer en association avec un 
corticostéroïde inhalé (par ex. béclométasone) pour toutes les indications. 
Justification : A utiliser uniquement dans un programme correctement conçu. Contactez votre référent NCD 
avant de commander. 

DORATELM4T- STD 
TELMISARTAN 40mg, tab. 
TELMISARTAN 40mg, comp. 

Therap. group: 12.3 
Thermosensitive: 1525 

In WHO Essential Medicines List 
Added as angiotensin II receptor blocker (ARB II) of choice for the treatment of essential hypertension in adults. 
Telmisartan tablet remains an option to the fixed-dose combination telmisartan/amlodipine (DORATEAM45T) if 
amlodipine is not tolerated, although expected to be a minority of patients. 

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Ajouté comme antagoniste des récepteurs de l'angiotensine II (ARA II) de choix pour le traitement de 
l'hypertension essentielle chez l’adulte. Le comprimé de telmisartan est une option à l'association à dose fixe 
telmisartan/amlodipine (DORATEAM45T) si l'amlodipine n'est pas tolérée (minorité de patients). 
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REMOVAL / RETRAIT 

DORAACSA5T- NST ACETYLSALICYLIC acid (aspirin), 500mg, tab. 
Acide ACETYLSALICYLIQUE (aspirine), 500mg, comp. 

Therap. group: 5 

Lack of sources for the 500 mg dosage (created for French-speaking countries), while the 300 mg (that can be 
supplied in any countries) is more widely available. Replaced by ACETYLSALICYLIC acid (aspirin), 300-325mg, tab. 
(DORAACSA3T-) which is already STD. 

Manque de sources pour le dosage à 500 mg (créé pour les pays francophones), alors que le dosage à 300 mg 
(qui peut être approvisionné dans tous les pays) est plus largement disponible. Remplacé par Acide 
ACETYLSALICYLIQUE (aspirine), 300-325mg, comp. (DORAACSA3T-), déjà STD. 

DORAEFAV2TB NST EFAVIRENZ (EFV), 200mg, break. tab. 
EFAVIRENZ (EFV), 200mg, comp. séc. 

Therap. group: 6.4.2.2 

 

DORAEFAV2C- NST 
EFAVIRENZ (EFV), 200mg, caps. 
EFAVIRENZ (EFV), 200mg, gél. 

Therap. group: 6.4.2.2 

 

DORAEFAV6T- NST 
EFAVIRENZ (EFV), 600mg, tab. 
EFAVIRENZ (EFV), 600mg, comp. 

Therap. group: 6.4.2.2 

EFV-based regimens are no longer recommended by WHO as first-line. They are replaced by DTG-based 
regimens. In cases where EFV may be used as an alternative regimen, Fixed Dose Combinations (FDC)s are 
preferred. 

Les schémas à base d'EFV ne sont plus recommandés par l'OMS en première intention. Ils sont remplacés par 
des schémas à base de DTG.  Dans le cas où l'EFV peut être utilisé comme traitement alternatif, les combinations 
à dose fixe (FDC) sont préférables. 

DORAATAZ2C- NST ATAZANAVIR sulfate (ATV), 200mg, caps. 
ATAZANAVIR sulfate (ATV), 200mg, gél. 

Therap. group: 6.4.2.3 

 

Atazanavir is no longer used in MSF protocols as better protease inhibitor options are available for children and 
adults. The ATV formulation/dose preferred is the Fixed Dose Combination ATV 300mg / r 100mg, tab. 
(DORAATVR3T-). 

L'atazanavir n'est plus utilisé dans les protocoles MSF car de meilleures options d'inhibiteurs de protéase sont 
disponibles pour les enfants et les adultes. La formulation/dose d'ATV préférée est la combinaison à dose fixe 
ATV 300mg / r 100mg, comp. (DORAATVR3T-). 

DORAFLUC1C- NST FLUCONAZOLE, 100mg, caps. 
FLUCONAZOLE, 100mg, gél. 

Therap. group: 6.3 

 

No source available for the 100 mg capsule. The 200 mg (DORAFLUC2C-) and 50 mg (DORAFLUC5C-) capsules 
remain available and STD.  

Aucune source disponible pour les gélules à 100 mg. Les gélules à 200 mg (DORAFLUC2C-) et à 50 mg 
(DORAFLUC5C-) restent disponibles et STD. 

DORALAMI1T- NST LAMIVUDINE (3TC), 150mg, tab. 
LAMIVUDINE (3TC), 150mg, comp. 

Therap. group: 6.4.2.1 

 

The single formulation is no longer used. Fixed Dose Combinations (FDC) are preferred. The oral solutions 
(DORALAMI1S- and DORALAMI2S-) remain STD as they are intended for PMTCT or treatment of neonates until 
they can switch to the preferred treatment option. 

La formulation contenant une seule molécule n'est plus utilisée. Les combinaisons à dose fixe (FDC) sont 
préférées. Les solutions orales (DORALAMI1S- et DORALAMI2S-) restent STD car elles sont destinées à la PMTCT 
ou au traitement des nouveau-nés jusqu'à ce qu'ils puissent passer à l'option thérapeutique préférée. 
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DORARALT1TC NST RALTEGRAVIR potassium (RAL), eq. 100mg base, chew. tab. 
RALTEGRAVIR potassique (RAL), éq. 100mg base, comp.à macher 

Therap. group: 6.4.2.4 

 

DORARALT2TC NST RALTEGRAVIR potassium (RAL), eq. 25mg base, chew. tab. 
RALTEGRAVIR potassique (RAL), éq. 25mg base, comp. à mâcher 

Therap. group: 6.4.2.4 

 

DORARALT4T- NST RALTEGRAVIR potassium (RAL), eq. 400mg base, tab. 
RALTEGRAVIR potassique (RAL), éq. 400mg base, comp. 

Therap. group: 6.4.2.4 

Raltegravir is no longer first line Integrase Strand Transfer Inhibitor (INSTI) per WHO guidelines. Dolutegravir is 
the preferred option as component of third-line Anti-Retroviral Therapy (ART) regimens in ART-experienced HIV 
patients. Raltegravir is replaced by: 
DOLUTEGRAVIR sodium (DTG), eq. 10mg base, disp. tab. (DORADOLU1TD) 
DOLUTEGRAVIR sodium (DTG), eq. 50mg base, tab. (DORADOLU5T-) 

Le raltégravir n'est plus un inhibiteur de transfert de brin de l'intégrase (INSTI) de première ligne selon les 
directrices de l'OMS. Le dolutégravir est l'option préférée comme composant des schémas thérapeutiques 
antirétroviraux (ART) de troisième intention chez les patients séropositifs ayant suivi une thérapie antirétrovirale.  
Le raltégravir est remplacé par : 
DOLUTEGRAVIR sodique (DTG), éq. 10mg base, comp. disp. (DORADOLU1TD) 
DOLUTEGRAVIR sodique (DTG), éq. 50mg base, comp. (DORADOLU5T-) 

DORATELE2T- NST 
TDF 300mg / 3TC 300mg / EFV 400mg, tab. 
TDF 300mg / 3TC 300mg / EFV 400mg, comp. 

Therap. group: 6.4.2.6 

DORATELE1T- NST 
TDF 300mg / 3TC 300mg / EFV 600mg, tab. 
TDF 300mg / 3TC 300mg / EFV 600mg, comp. 

Therap. group: 6.4.2.6 

DORATEEF1T- NST 
TDF 300mg / FTC 200mg / EFV 600mg, tab. 
TDF 300mg / FTC 200mg / EFV 600mg, comp. 

Therap. group: 6.4.2.6 

Efavirenz (EFV)-based combinations are no longer preferred for first line HIV treatment per WHO guidelines 
update 2021. Replaced by dolutegravir (DTG)-based combinations. 

Les associations à base d'éfavirenz (EFV) ne sont plus l’option de choix dans le traitement de première ligne du VIH 
selon la mise à jour 2021 des directrices de l'OMS. Remplacées par des associations à base de dolutégravir (DTG). 

DORADAPS2T- NST DAPSONE, 25mg, tab. 
DAPSONE, 25mg, comp. 

Therap. group: 6.2.4 /6.5.4 

 

This product has not been ordered since at least 2016. DAPSONE, 50mg, tab. (DORADAPS5T-) and DAPSONE, 
100mg, tab. (DORADAPS1T-) remain standard. 

Ce produit n'a pas été commandé depuis au moins 2016. La DAPSONE, 50mg, comp. (DORADAPS5T-) et la 
DAPSONE, 100mg, comp. (DORADAPS1T-) restent standard. 

DORAETHN1T1 NST ETHIONAMIDE, 125mg, tab., blister 
ETHIONAMIDE, 125mg, comp., blister 

Therap. group: 6.2.5 

 

The tablet form has not been ordered since at least 2016. Replaced by the dispersible tablet since 2018: 
ETHIONAMIDE, 125mg, disp. tab., blister (DORAETHN1TD1). 

La forme en comprimé n'a pas été commandée depuis au moins 2016. Remplacée par le comprimé dispersible 
depuis 2018 : ETHIONAMIDE, 125mg, comp. dispersible, blister (DORAETHN1TD1). 

DORAPHEN5T- NST 
PHENOBARBITAL, 50mg, tab. 
PHENOBARBITAL, 50mg, comp. 

Therap. group: 5 

The 50 mg dosage is no longer available. Replaced by PHENOBARBITAL, 60mg, tab. (DORAPHEN6T). 
The kits containing 50 mg tablets have been updated accordingly: KMEDMHWM23C, KMEDMHHM23C, 
KMEDMSUP04C; KMEDMHEM23C; KMEDMHCM13C; KMEDMHWM13C. 

Le dosage à 50 mg n'est plus disponible. Remplacé par PHENOBARBITAL, 60mg, comp. (DORAPHEN6T). 
Les kits contenant des comprimés à 50 mg ont été mis à jour en conséquence : KMEDMHWM23C, 
KMEDMHM23C, KMEDMSUP04C ; KMEDMHEM23C ; KMEDMHCM13C ; KMEDMHWM13C. 

javascript:showWindow('1831');
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CHANGE / CHANGEMENT 

DORAMORP1T- STD 
MORPHINE sulfate, 10mg, immediate-release, tab. 
MORPHINE sulfate, 10mg, comp. libération immédiate 

Therap. group: 2.2 
Thermosensitive: 1525 

Controlled subs: N1 

Label modified ("breakable" removed) as no source with English labelling is available for breakable tablet (and 
no confirmed source for French labelling). Alternative for children and low weight adults would be the oral 
solution (DORAMORP1S-). 

Libellé modifié ("sécable" retiré) car aucune source avec un étiquetage en anglais n’est disponible pour les 
comprimés sécables (et pas de source confirmée pour l’étiquetage en français). L'alternative pour les enfants et 
les adultes de faible poids reste la solution orale (DORAMORP1S-). 

DORAHRIP33TB1 STD ISONIAZID 300mg / RIFAPENTINE, 300mg, break. tab., blister 
ISONIAZIDE 300mg / RIFAPENTINE, 300mg, comp. séc., blister 

Therap. group: 6.2.5 
Thermosensitive: 1525 

Code and label modified (former code: DORARIFP33T1;  "break." added in the label) as the tablets are breakable. 

Code et libellé modifiés (ancien code : DORARIFP33T1 ; « séc. » rajouté au libellé) car les comprimés sont 
sécables. 
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DINJ 
Injectable drugs 
Médicaments injectables  

NEW / NOUVEAUX 

DINJEFLO2V5 STD EFLORNITHINE hydrochloride, eq. 200mg/ml base, 50ml, vial 
EFLORNITHINE chlorhydrate, éq. 200mg/ml base, 50ml, fl. 

Therap. Group: 6.5.5.1 
Thermosensitive: 1525 

Justification: P 

In WHO Essential Medicines List 
The 50 ml presentation becomes standard due to the manufacturing discontinuation of the 100 ml presentation. 
Justification: The article must be used in a properly designed programme and under medical supervision. 
Medicine for the treatment of 2nd stage African trypanosomiasis 

Dans la liste des Médicaments essentiels de l’OMS 
La présentation de 50 ml devient standard en raison de l'arrêt de fabrication de la présentation à 100 ml. 
Justification : L'article doit être utilisé dans le cadre d'un programme correctement conçu et sous surveillance 
médicale. Médicament pour le traitement de la trypanosomiase africaine de 2ème stade.  

Is replacing DINJEFLO2V- NST 
EFLORNITHINE hydrochloride, eq. 200mg/ml base, 100ml, vial 
EFLORNITHINE hydrochloride, eq. 200mg/ml base, 100ml, vial 

 

DINJMEDR6IP STD MEDROXYPROGESTERONE acetate, 104mg/0.65ml, pref Uniject 
MEDROXYPROGESTERONE acétate, 104mg/0,65ml, ser. Uniject prér 

Therap. group: 22.1.2 
Thermosensitive: 1525 

In WHO Essential Medicines List 
Subcutaneous depo-medroxyprogesterone acetate (DMPA-SC) indicated for self-administration of long-term 
female contraception (3 months). 
Sayana Press® is suitable for community-based distribution and for women to administer themselves through 
self-injection after proper training in injection technique and schedule of administration with the support of a 
healthcare professional.  
This product does not replace DMPA-IM. It is an additional contraceptive option for relevant contexts. 
Contact your SRH advisor for more information on training package for health care providers and self-
administration. 

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Acétate de dépo-médroxyprogestérone sous-cutané (DMPA-SC) indiqué pour l'auto-administration d'une 
contraception féminine de longue durée (3 mois).  
Sayana Press® convient à la distribution communautaire et permet aux femmes de s'administrer elles-mêmes le 
produit par auto-injection après une formation appropriée à la technique d'injection et au calendrier 
d'administration avec le soutien d'un professionnel de la santé. 
Ce produit ne remplace pas le DMPA-IM. Il s'agit d'une option contraceptive supplémentaire pour des contextes 
appropriés. 
Contactez votre référent SRH pour plus d'informations sur le programme de formation pour les prestataires de 
soins de santé et l'auto administration. 
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DINJLIPE2FBF5 STD LIPID emulsion, 20%, 500ml, flex. bag/bottle, PVC free 
émulsion LIPIDIQUE, 20%, 500ml poche souple/flacon, sans PVC 

Therap. group: 4.2 
Thermosensitive: 1525 

Not in WHO Essential Medicines List 
The EMACC working group prefers the 500 ml presentation for local anaesthesia toxicity. The initial dose of 20% 
intralipid is a bolus of 1.5ml/kg then 15ml/kg/h. The 500 ml presentation is therefore more practical. The 250 ml 
presentation (DINJLIPE2FBF2) becomes NST. 

Pas dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Le groupe de travail EMACC préfère la présentation de 500 ml en cas de toxicité liée à l'anesthésie locale. La dose 
initiale d'intra lipide 20% est un bolus de 1,5ml/kg puis 15ml/kg/h. La présentation de 500 ml est donc plus 
pratique. La présentation de 250 ml (DINJLIPE2FBF2) devient NST. 

Is replacing DINJLIPE2FBF2 NST 
LIPID emulsion, 20%, 250ml, flex. bag/bottle, PVC free 
émulsion LIPIDIQUE, 20%, 250ml poche souple/flacon, sans PVC 

 

DINJPRAL2A1S STD PRALIDOXIME, 2%, vial powder + 10ml amp. diluent 

PRALIDOXIME, 2%, flacon poudre + amp. solvant 10ml 

Therap. group: 4.2 
Thermosensitive: 1525 

Justification : PM  

Not in WHO Essential Medicines List 
Pralidoxime is indicated in the treatment of poisoning caused by organic phosphorous pesticides (diazinon, 
malathion, parathion, sarin...) and by organophosphate chemicals ("nerve gases") used in chemical warfare. It is 
more efficient when administered early after poisoning, and in combination with atropine. 
Justification: To be ordered after acceptance from your OC anaesthetist/critical care advisor. To be used in 
specific contexts. 

Pas dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
La pralidoxime est indiquée dans le traitement des intoxications causées par des pesticides organophosphorés 
(diazinon, malathion, parathion, sarin...) et par des produits chimiques organophosphorés ("gaz neurotoxiques") 
utilisés dans la guerre chimique. Elle est plus efficace lorsqu'elle est administrée rapidement après 
l'empoisonnement, et en association avec de l'atropine. 
Justification :  A commander après l'accord de votre référent anesthésie/soins intensifs. À utiliser dans des 
contextes spécifiques. 

DINJVANC1V- STD VANCOMYCIN hydrocloride, eq. 1g base, powder, vial 
VANCOMYCINE chlorydrate, éq. 1g base, poudre, fl. 

Therap. group: 6.2.2 
Justification: P 

Thermosensitive: 1525 

DINJVANC5V- STD VANCOMYCIN hydrocloride, eq. 500mg base, powder, vial 
VANCOMYCINE chlorhydrate, éq. 500mg base, poudre, fl. 

Therap. group: 6.2.2 
Justification: P 

Thermosensitive: 1525 

In WHO Essential Medicines List 
Vancomycin has become commonly used in many MSF missions. Becoming standard will allow having stable 
supply and make it easier to order by missions that are approved to acquire such drug. Used for the targeted 
treatment of Gram-positive infections and surgical prophylaxis in some contexts where high prevalence of MRSA 
exists. 
Justification: WHO Watch group antibiotic. To be ordered in an effective and functional antibiotic stewardship 
programme and only after acceptance from your Infectious Disease Antibiotics Resistance advisor. 

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
La Vancomycine est couramment utilisée dans de nombreuses missions MSF. Le fait de devenir standard 
permettra d'avoir un approvisionnement stable et facilitera les commandes des missions autorisées à utiliser ce 
médicament. Utilisée pour le traitement ciblé des infections à Gram positif et la prophylaxie chirurgicale dans 
certains contextes où la prévalence du SARM est élevée. 
Justification : Groupe ATB à Surveiller selon l'OMS (Watch group). A commander dans des programmes de 
gestion des antibiotiques efficaces et fonctionnels et uniquement après l'accord de votre référent ABR.  
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DINJCABO6VP STD CABOTEGRAVIR, 200mg/ml, prolonged-release, 3ml, vial 
CABOTEGRAVIR, 200mg/ml, libération prolongée, 3ml, fl. 

Therap. group: 6.4.2.4 
Thermosensitive: 1525 

Not in WHO Essential Medicines List (next edition) 
Cabotegravir is recommended in WHO updated guidelines for the Pre-exposure Prophylaxis (PrEP) of HIV 
infection in at-risk adults and adolescents. It is the only long-acting injectable formulation available for PrEP, 
allowing people a choice and potentially reducing stigma. Injection every 2 months. 

Pas dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS (prochaine édition) 
Le cabotegravir a été introduit dans les directrices actualisées de l'OMS pour la Prophylaxie pré-Exposition (PrEP) 
de l'infection par le VIH chez les adultes et les adolescents à risque. C’est la seule formulation injectable à longue 
durée d'action disponible pour la PrEP, offrant une option de choix aux personnes et pouvant réduire la 
stigmatisation. Injection tous les 2 mois. 

REMOVAL / RETRAIT 

DINJAREP4C1 NST ARTICAINE 4%/ EPINEPHRINE 1/100 000, 1.7ml, dent.cartr. 
ARTICAINE 4%/ EPINEPHRINE 1/100 000, 1,7ml carp.dent. 

Therap. group: 1.2 

This product has not been ordered/supplied since at least 2016. Candidate to be archived next year. Replaced by 
LIDOCAINE 2%/ EPINEPHRINE 1/80 000, 1.8-2.2ml, cart. (DINJLIDE2C1) available as STD.  

Ce produit n'a pas été commandé ni approvisionné depuis au moins 2016. Candidat à l'archivage l'année 
prochaine. Remplacé par LIDOCAINE 2%/ EPINEPHRINE 1/80 000, 1.8-2.2ml, cart. (DINJLIDE2C1) disponible 
comme STD. 

DINJCAFC2A- NST CAFFEINE CITRATE, 20mg/ml eq. 10mg caffeine base, 1ml, amp. 
CAFEINE CITRATE, 20mg/ml, éq. 10mg caféine base, 1ml, amp. 

Therap. group: 22.6 

 

This product has not been ordered/supplied since at least 2016. Candidate to be archived next year. Replaced by 
CAFFEINE CITRATE, 10mg/ml, eq. 5mg caffeine base, 1ml, amp. (DINJCAFC1A-) available as STD. 

Ce produit n'a pas été commandé ni approvisionné depuis au moins 2016. Candidat à l'archivage l'année 
prochaine. Remplacé par CAFEINE CITRATE, 10mg/ml, éq. 5mg caféine base, 1ml, amp. (DINJCAFC1A-) disponible 
comme STD. 

DINJNEOS2A- NST NEOSTIGMINE methylsulfate, 2.5mg/ml, 1ml, amp. 
NEOSTIGMINE méthylsulfate, 2,5mg/ml, 1ml, amp. 

Therap. group: 20 

Became NST due to sourcing issue (monosource, unstable supply). Replaced by the dosage at 1 mg/ml 
(DINJNEOS1A). 

Devenu NST en raison de problème d'approvisionnement (monosource, approvisionnement instable). Remplacé 
par le dosage à 1 mg/ml (DINJNEOS1A). 

DINJLIPE2FBF2 NST LIPID emulsion, 20%, 250ml, flex. bag/bottle, PVC free 
émulsion LIPIDIQUE, 20%, 250ml poche souple/flacon, sans PVC 

Therap. group: 4.2 

Replaced by the 500ml presentation (DINJLIPE2FBF5) which become STD. 

Remplacé par la présentation de 500 ml (DINJLIPE2FBF5) qui devient STD. 
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DINJEFLO2V- NST EFLORNITHINE hydrochloride, eq. 200mg/ml base, 100ml, vial 
EFLORNITHINE chlorhydrate, éq. 200mg/ml base, 100ml, fl. 

Therap. group: 6.5.5.1 
Thermosensitive: 15258 

Manufacturer stopped the production of 100 ml vial presentation. Replaced by the 50 ml vial which becomes 
standard (DINJEFLO2V5). 

Arrêt de la production du flacon de 100 ml. Remplacé par le flacon de 50 ml qui devient standard (DINJEFLO2V5). 

DINJDOPA2A- NST 
DOPAMINE hydrochloride, 40mg/ml, 5ml, amp. 
DOPAMINE chlorhydrate, 40mg/ml, 5ml, amp. 

Therap. group: 12.4 

Dopamine becomes NST and should be gradually phased out of the MSF international order and pharmacy 
supplies (Dopamine is no longer mentioned in clinical studies due to its adverse effects [increased mortality and 
tachyarrhythmia]). Noradrenaline should be ordered instead.  
Dopamine will be removed from the Shock chapter in the MSF Clinical and Therapeutic Guidelines. 
Norepinephrine is the vasopressor of choice for all types of shock. It became standard in 2019 allowing a 4 years 
transition period for projects to become familiar with its use.  
Dopamine has been already replaced by NOREPINEPHRINE (noradrenaline) tartrate, eq.1mg/ml base, 4ml 
(DINJNEPI4AV) in the ER (KMEDKHES2CO) and ICU kits (KMEDKHIS3CO). 
The remaining kit containing Dopamine (KMEDKHOS3CO - OPERATING THEATRE PART medicines & suppl.100 
int.) will be updated accordingly. 

La dopamine devient NST et doit être progressivement retirée des commandes internationales MSF et de 
l'approvisionnement des pharmacies (la dopamine n’est plus mentionnée dans les études cliniques en raison de 
ses effets indésirables [mortalité et tachyarythmie élevées]). La noradrénaline doit être commandée à la place. 
La Dopamine sera retirée du chapitre Etat de choc dans le guide Clinique et Thérapeutique MSF. 
La noradrénaline constitue le vasopresseur de choix pour tous types de chocs. Elle est devenue standard en 2019 
ce qui a permis une période de transition de 4 ans pour que les projets se familiarisent à son utilisation.  
La dopamine a déjà été remplacée par la NOREPINEPHRINE (noradrénaline) tartrate, éq.1mg/ml base, 4ml 
(DINJNEPI4AV) dans les kits Salle d’urgence (KMEDKHES2CO) et ISU (KMEDKHIS3CO). 
Le kit restant contenant de la Dopamine (KMEDKHOS3CO - SALLE D'OPERATION, PARTIE consommables 100 int.) 
sera mis à jour. 

 

DINF 
Infusions  
Solutés de perfusion  

CHANGE / CHANGEMENT 

DINFDESO1SRF5 STD DEXTROSE 10%/ SODIUM CHLORIDE 0.18%, 500ml, SR bot. PVC free 
GLUCOSE 10%/ SODIUM chlorure 0,18%, 500ml, fl.SR sans PVC 

Therap. group: 26.2 
Thermosensitive: 1525 

Code corrected following codification rules. Former code: DINFDESO11SF5. 

Code corrigé selon les règles de codification. Ancien code : DINFDESO11SF5. 
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DVAC 
Vaccines 
Vaccins  

NEW / NOUVEAUX 

DVACVTYPC2V- STD 
VACCINE TYPHOID CONJUGATE, monodose, 0.5ml vial 
VACCIN TYPHOIDIQUE CONJUGUE, monodose, 0,5ml, fl. 

Therap. group: 19.3.3 
Thermosensitive: 0208 

Justification: P 

In WHO Essential Medicines List 
Typhoid Conjugate Vaccine (TCV) is the preferred typhoid vaccine among the unconjugated Vi polysaccharide 
(ViPS) for its improved immunological properties and longer duration of protection.  
The multi-dose vial (DVACVTYPC1VD), already standard, is more suitable for programmatic use and/or mass 
vaccination campaigns.  
For staff vaccination, MSF is still using the polysaccharide vaccine (ViPS) instead of the preferred TCV. Adding a 
mono-dose presentation will reduce the wastage and reluctance to open a vial if there are not enough individuals 
to vaccinate. 
Justification: To be ordered only after approval from your medical/public health department. 

Dans la liste des Médicaments essentiels de l’OMS 
Le vaccin conjugué contre la typhoïde (VTC) est préféré aux vaccins polysaccharides Vi non conjugués (ViPS) pour 
ses propriétés immunologiques améliorées et sa plus longue durée de protection. 
Le flacon multidose (DVACVTYPC1VD), déjà standard, est plus adapté à une utilisation dans le cadre de 
programmes et/ou de campagnes de vaccination de masse.  
Pour la vaccination du personnel, MSF utilise encore le vaccin polysaccharide (ViPS) au lieu du VTC préféré. 
L'introduction d'une présentation mono-dose réduira le gaspillage et la réticence à ouvrir un flacon si le nombre 
de personnes à vacciner est plus faible. 
Justification : A commander uniquement après l'accord de votre département médical/de santé publique. 
 

DVACIMHB1V- STD IMMUNOGLOBULIN HUMAN HEPATITIS B, 180 IU/ml, 1ml, vial 
IMMUNOGLOBULINE HUMAINE HEPATITE B, 180 UI/ml, 1ml, fl. 

Therap. group: 19.2 
Thermosensitive: 0208 

Justification: PME 

Not in WHO Essential Medicines List 
Passively acquired anti-HBs can provide protection against hepatitis B infection when administered soon after 
exposure.  
The human hepatitis B immunoglobulin is recommended for post-exposure prophylaxis (often in combination 
with hepatitis B vaccine) after an Accidental Exposure to Blood (AEB) in specific settings as per MSF 
recommendation described in Post Exposure Prophylaxis after Accidental Exposure to Blood or Body Fluids, 2021.  
For other indications (post-exposure prophylaxis for victims of sexual violence, new-born of a hepatitis B virus 
carrier-mother/HBV PMTCT), the added value is limited and quite restricted to specific situation and should be 
evaluated by the HQ advisor on a case-by-case basis and considered as an exception. 
Justification: To be ordered only after validation from your HQ Vaccination and/or Hepatitis B advisor to avoid 
mistake and cover the high cost. 

Pas dans la liste des Médicaments essentiels de l’OMS 
Les anti-HB acquis passivement peuvent protéger contre l'infection par l'hépatite B lorsqu'ils sont administrés 
peu après l'exposition. L'immunoglobuline humaine contre l’hépatite B est recommandée pour la prophylaxie 
post-exposition (souvent en association avec le vaccin contre l'hépatite B) après une exposition accidentelle au 
sang (AEB) dans des contextes spécifiques, conformément aux recommandations MSF décrites dans Prophylaxie 
Post-Exposition après exposition accidentelle au sang et autres liquides biologiques, 2021. 
Pour d'autres indications (prophylaxie post-exposition pour les victimes de violences sexuelles, nouveau-nés de 
mères porteuse du virus de l’hépatite B/PMTC VHB), la valeur ajoutée est limitée et restreinte à des situations 
spécifiques. Dans ces cas-là, la demande doit être analysée par le référent du siège cas par cas et considérée 
comme une exception. 
Justification : A commander uniquement après validation de votre référent vaccination /hépatite B du siège pour 
éviter tous types d’erreur d’utilisation tout en tenant compte du coût élevé. 
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DVACVROT2T1 STD VACCINE ROTAVIRUS, ORAL (Rotasiil), monodose, 2ml, tube 
VACCIN ROTAVIRUS, ORAL (Rotasiil), monodose, 2ml, tube 

Therap. group: 19.3 
Thermosensitive: 2-8 

Justification: PF 

 
In WHO Essential Medicines List 
Rotavirus is responsible for about 37% of deaths from diarrhoea among children < 5 years of age worldwide, 
especially in parts of Africa and Asia. In Sept. 2018, WHO prequalified Rotasill® produced by Serum Institute of 
India.  
Adding Rotasill® to the WHO list of prequalified vaccines will help to expand the global supply of rotavirus 
vaccines, increasing countries’ options to address the disease. 
This new vaccine is added to the existing standard Rotarix® (DVACVROT1T-). 
Justification: To be ordered only after approval from your medical / public health department. Article for which 
additional information is necessary in terms of criteria for use, evaluation, consumption and follow-up. 

Dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS 
Le rotavirus est responsable d'environ 37% des décès dus à la diarrhée chez les enfants de moins de 5 ans dans 
le monde, notamment dans certaines régions d'Afrique et d'Asie. En septembre 2018, l'OMS a préqualifié le 
Rotasill®, fabriqué par Serum Institute of India.  
L'ajout du Rotasill® à la liste des vaccins préqualifiés de l'OMS contribuera à élargir la disponibilité mondiale de 
vaccins contre le rotavirus, augmentant ainsi les options des pays pour lutter contre la maladie.  
Ce nouveau vaccin s'ajoute au vaccin standard déjà existant, le Rotarix® (DVACVROT1T-). 
Justification : A commander uniquement après validation de votre service médical / de santé publique. Article 
pour lequel des informations supplémentaires sont nécessaires en termes de critères d'utilisation, d'évaluation, 
de consommation et de suivi. 
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DEXT 
External use 
Usage externe 

 
NEW / NOUVEAUX 

DEXTDAPI2VR- STD 
DAPIVIRINE, 25mg, vaginal ring 
DAPIVIRINE, 25mg, anneau vaginal 

Therap. group: 6.4.2.2 
Thermosensitive: 1525 

Not in WHO Essential Medicines List (next edition) 
New long-acting option for Pre-Exposure Prophylaxis (PrEP) of HIV-1 infection in HIV-uninfected women, in 
combination with safer sex practices when oral PrEP is not/cannot be used or is not available. Recommended in 
recent WHO PrEP guidance update. The vaginal ring is inserted into the vagina and releases dapivirine slowly 
over a period of one month. It is removed after four weeks of use and replaced immediately with a new ring. 
 
Pas dans la Liste des Médicaments Essentiels de l’OMS (prochaine édition) 
Nouvelle alternative à action prolongée pour la Prophylaxie pré-Exposition (PrEP) de l'infection par le VIH-1 chez 
les femmes non infectées par le VIH, en association avec des pratiques sexuelles sûres lorsque la PrEP orale n'est 
pas/ne peut pas être utilisée ou n'est pas disponible. Recommandé dans la récente mise à jour des directrices de 
l'OMS sur la PrEP. L'anneau vaginal est inséré dans le vagin et libère lentement la dapivirine sur une période d'un 
mois. Il est retiré après quatre semaines d'utilisation et remplacé immédiatement par un nouvel anneau. 
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DEXO 
Ophthalmic drugs for external use 
Médicaments ophtalmiques à 
usage externe  

REMOVAL / RETRAIT 

DEXOFLUO2D5 NST FLUORESCEIN, 2%, eye drops, sterile, 0.5ml, unidose, amp 

FLUORESCEINE, 2%, collyre, stérile, 0,5ml, unidose, amp. 
Therap. group: 14.1 

Thermosensitive: 1525 

Stain agent for ophthalmic diagnosis. 
The 2% concentration was created due to supply constraints with the 5% concentration. Nevertheless, it has not 
been ordered/supplied since at least 2016. The 0.5% concentration (DEXOFLUO1D4) is SDT and available.  

Agent de coloration pour le diagnostic ophtalmique. 
La concentration à 2% avait été créé en raison de contraintes d'approvisionnement avec la 0,5%. Cependant ce 
produit n'a pas été commandé/approvisionné depuis au moins 2016. La concentration à 0,5% (DEXOFLUO1D4) 
est STD et disponible.  
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FOOD ITEMS      NOURRITURE 
NFOS 
Specialised Food 
Alimentation spécialisée 

 
REMOVAL / RETRAIT 

NFOSENHAHPW10 NST ENTERAL RTU, hypercal. adult, high prot., w/o fibre 1l 
PRET EMPLOI ENTERAL hypercal. adulte, prot.hte, ss fibre 1l 

NFOSENHANPW10 NST ENTERAL RTU, hypercal. adult, normoprot. w/o fibre 1l 
PRET EMPLOI ENTER.  hypercal. adulte, prot.norm, ss fibre 1l 

NFOSENIANPW10 NST ENTERAL RTU, isocal. adult, normoprot., w/o fibre 1l 
PRET EMPLOI ENTERAL isocal. adulte, prot.norm,ss fibre 1l 

Those 3 products were available as STD in two presentations: 500 and 1000 ml. Only the 500 ml presentations remain 
STD in order to optimize the supply and simplify the NFOS list.  
The 1 litre presentations are replaced by: 
ENTERAL RTU, hypercal. adult, high prot.,w/o fibre 0.5l (NFOSENHAHPW05) 
ENTERAL RTU, hypercal. adult, normoprot.w/o fibre 0.5l (NFOSENHANPW05) 
ENTERAL RTU, isocal. adult, normoprot., w/o fibre 0.5l (NFOSENIANPW05) 
The module KMEDMHIE231 (mod ICU) SPECIALIZED NUTRITION 2021, has been updated accordingly. 

Ces 3 produits étaient disponibles en STD sous deux présentations : 500 et 1000 ml. Seules les présentations de 500 
ml restent STD afin d’optimiser l'approvisionnement et de simplifier la liste NFOS.  
Les présentations de 1 litre sont remplacées par : 
PRET EMPLOI ENTERAL, hypercal., adulte, prot.hte, ss fibre 0,5l (NFOSENHAHPW05) 
PRET EMPLOI ENTERAL, hypercal., adulte, prot.norm, ss fibre 0,5l (NFOSENHANPW05) 
PRET EMPLOI ENTERAL, isocal., adulte, prot.norm., ss fibre 0,5l (NFOSENIANPW05) 
Le module KMEDMHIE231 (mod USI) NUTRITION SPECIALISEE 2021 a été mis à jour. 

NFOSINFO1AO40 NST INFANT FORMULA, 1st age, powder, 400g 
FORMULE INFANTILE, 1er âge, poudre, 400g 

The 400 g presentation is replaced by the 800-900g presentation (NFOSINFO1AO80) which is the preferred 
presentation for infant formula 1st age. It has been removed from the kit KMEDKNUTI3- and not replaced. 

La présentation de 400 g est remplacée par la présentation de 800-900g (NFOSINFO1AO80) qui est la présentation 
préférée pour les formules infantiles 1er âge. Elle a été retirée du kit KMEKDNUTI3- et non remplacée.  

NFOSINFOH1O80 NST INFANT FORMULA, HYPOALLERGENIC, 1st age, powder, 800g 
FORMULE INFANTILE, HYPOALLERGENIQUE, 1er âge, poudre, 800g 

The 800 g presentation is replaced by the 400 g presentation (NFOSINFOH1-) which is the preferred presentation for 
infant formula hypoallergenic 1st age. 

La présentation de 800 g est remplacée par la présentation de 400 g (NFOSINFOH1-) qui est la présentation préférée 
pour les formules infantiles hypoallergéniques 1er âge. 
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CHANGE 

NFOSINFO1AO80 STD 
INFANT FORMULA, 1st age, powder, 800-900g 
FORMULE INFANTILE, 1er âge, poudre, 800-900g 

 

NFOSINFO1AO80 will be the only standard article which will include 800 g and 900 g presentations. The label has been 
modified accordingly (800g-900g). The former 900 g presentation and its code (NFOSINFO1AO90) have been merged 
with NFOSINFO1A080. The change has been done automatically in the kits KMEDKHDS2CO and KMEDKHDS2--. 

Le NFOSINFO1AO80 est désormais le seul article standard qui inclue les présentations de 800 et 900 g. Le libellé a été 
modifié en conséquence (800g-900g). L'ancienne présentation à 900g et son code (NFOSINFO1AO90) ont été 
fusionnés avec NFOSINFO1A080. Le changement a été fait automatiquement dans les kits KMEDKHDS2CO et 
KMEDKHDS2--. 
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MEDICAL SUPPLIES     MATERIEL MEDICAL 

SCTD 
Catheters, tubes & drains  
Sondes et drains  

NEW ARTICLES 

SCTDSYENW01 STD 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 1 ml, LDT, washable 
SERINGUE ENTERALE ENFit, 1 ml, LDT, lavable 

MD Class I 

SCTDSYENW03 STD 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 2-3 ml ml, LDT, washable 
SERINGUE ENTERALE ENFit, 2-3 ml ml, LDT, lavable 

MD Class I 

SCTDSYENW05 STD 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 5 ml, LDT, washable 
SERINGUE ENTERALE ENFit, 5 ml, LDT, lavable 

MD Class I 

SCTDSYENW10 STD 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 10 ml, LDT, washable 
SERINGUE ENTERALE ENFit, 10 ml, LDT, lavable 

MD Class I 

SCTDSYENW20 STD 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 20 ml, LDT, washable 
SERINGUE ENTERALE ENFit, 20 ml, LDT, lavable 

MD Class I 

SCTDSYENW60 STD 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 60 ml, LDT, washable 
SERINGUE ENTERALE ENFit, 60 ml, LDT, lavable 

MD Class I 

Enteral feeding syringe with the specific ENFit connector. The syringe 
can be washed with mild soap during uses for the same person. It 
replaces the singe use (and sterile) enteral syringe. 

Seringue d'alimentation entérale avec le connecteur spécifique ENFit. 
La seringue peut être nettoyée avec du savon doux lorsqu’elle est 
utilisée pour une même personne. Elle remplace la seringue entérale à 
usage unique (et stérile). 

 

Replacement of 

SCTDSYEN01- NST 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 1 ml, LDT, sterile s.u.  
SERINGUE ENTERALE ENFit, 1 ml, LDT, stérile u.u. 

MD Class Is 

   

SCTDSYEN03- NST 
ENTERAL SYRINGE ENFit,2.5 ml, LDT, sterile s.u.  
SERINGUE ENTERALE ENFit, 2,5 ml, LDT, stérile u.u. 

MD Class Is 
   

SCTDSYEN05- NST 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 5 ml, LDT, sterile s.u.  
SERINGUE ENTERALE ENFit, 5 ml, LDT, stérile u.u. 

MD Class Is 
   

SCTDSYEN010 NST 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 10 ml, LDT, sterile s.u.  
SERINGUE ENTERALE ENFit, 10 ml, LDT, stérile u.u. 

MD Class Is 
   

SCTDSYEN020 NST 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 20 ml, LDT, sterile s.u.  
SERINGUE ENTERALE ENFit, 20 ml, LDT, stérile u.u. 

MD Class Is 
   

SCTDSYEN060 NST 
ENTERAL SYRINGE ENFit, 60 ml, LDT, sterile s.u.  
SERINGUE ENTERALE ENFit, 60 ml, LDT, stérile u.u. 

MD Class Is 
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SCTDPDSF1DS STD 
PLEURAL DRAINAGE SYSTEM dry, 1X2L, ster. (Pleurevac S1100) 
SYSTÈME DRAINAGE PLEURAL sec, 1X2L, stér. (Pleurevac S1100) 

MD Class IIa 
Justification code: PM 

  
New disposable dry seal pleural drainage system that allows for water-seal + 
drainage + suction ability to help resolve pneumothorax or hemothorax or pneumo-
hemothroax. Especially needed for none-resolving pneumothorax.  
Closed item specific to Pleurevac Sahara S-1100-08LF (single chamber) 
No justification of the order 
The glass bottle EMEQDBOT2-- remains STD 
 
Nouveau système à usage unique de drainage pleural qui permet de réaliser un 

sceau d’étanchéité + un drainage + une aspiration pour aider à résoudre un pneumothorax ou un 
hémothorax ou un pneumo-hémothroax. Particulièrement nécessaire en cas de pneumothorax non 
résolu.  
Article fermé spécifique à Pleurevac Sahara S-1100-08LF (simple chambre) 
Pas de justification de la commande 
Le flacon en verre EMEQDBOT2-- reste STD 
 

REMOVAL 

SCTDTUEC5-- NST 
(endotracheal tube) CONNECTOR plastic, ext. Ø 5 mm 
(sonde endotrachéale) RACCORD plastique, Ø ext. 5 mm 

  

The old reusable ET (ento-tracheal) tubes had separate connectors. They were replaced by the disposable 
ET tubes with an integrated connector. The connector size 5 was still used with the OMV50. The OMV 
itself was stopped in 2009 and archived in 2016. 

Les anciens tubes ET (endotrachéaux) réutilisables avaient des connecteurs séparés. Ils ont été remplacés 
par les tubes ET jetables avec un connecteur intégré. Le connecteur taille 5 était encore utilisé avec 
l'OMV50. L'OMV lui-même a été arrêté en 2009 et archivé en 2016.  
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SINS 
Injection material  
Matériel d’injection  

NEW ARTICLES 

SINSSEBG2-- STD 
BLOOD TRANSFUSION BURETTE, 150 ml, sterile, s.u.  
BURETTE de TRANSFUSION SANGUINE, 150 ml, stérile, u.u.. 

MD Class IIa 

  

The new transfusion burette is used to administer blood or 
blood products from a container to a child's vascular 
system through a needle or catheter inserted into a vein. 
The device includes tubing, a graduated burette, a flow 
regulator, a drip chamber, an infusion line filter and a 
hollow spike to penetrate and connect the tubing to a 
pouch. 
Reserved for small quantities of transfusion (paediatric 

use). For adults we have the standard transfusion set SINSSEBG1— 

La nouvelle burette de transfusion est utilisée pour administrer du sang ou des produits sanguins d'un 
récipient à un système vasculaire d'un enfant par une aiguille ou un cathéter inséré dans une veine. Le 
dispositif comprend une burette graduée, un tube, un régulateur de débit, une chambre compte-gouttes, 
un filtre à perfusion et un perforateur pour pénétrer et connecter le tube à une poche. 

Réservé pour des petites quantités de transfusion (usage pédiatrique). Pour les adultes nous avons le 
transfuseur standard SINSSEBG1-- 

SINSSETIFRG STD FLOW REGULATOR, for gravity infusion 
REGULATEUR DE DEBIT pour perfusion par gravité 

MD Class Is 

  
Extension set with flow controller for infusion. The device is used in-line with 
gravity infusion administration sets 
The flow controller consists of a mechanism that regulates the flow using a 
calibrated dial that permits control of the flow rate in a given range. 
This device doesn’t replace the nurse’s responsibility to monitor the infusion 
of the prescribed therapy = you still need to count the drops to match the set 
rate on the dial. 
It does not replace electric syringes or volumetric pumps (with much higher 
accuracy and safety). 

Set d'extension avec régulateur de débit pour perfusion. Le dispositif est utilisé avec une trousse de 
perfusion par gravité. 
Le régulateur est composé d’un mécanisme qui régule le débit à l’aide d’un cadran étalonné qui permet 
de contrôler le débit dans une plage donnée. 
Ce dispositif ne remplace pas la responsabilité de l’infirmière de surveiller la perfusion du traitement 
prescrit = vous devez toujours compter les gouttes pour que le débit corresponde au débit défini. 
Il ne remplace pas les seringues électriques ou pompes volumétriques (d’une précision et sécurité 
nettement supérieures). 



SPINCO Medical summary of changes 2023 

23 
Medical Catalogue Vol 3 Medical equipment 

 

Summary of changes Medical catalogue Vol 3 

2023 

MEDICAL EQUIPMENT / EQUIPEMENT MEDICAL 
MEDICAL EQUIPMENT –EQUIPEMENT MEDICAL 

EANE  Anaesthesia equipment – Equipement anesthésie    24 

EDIM  Diagnostic imaging equipment - Equipement imagerie diagnostique  26 

EEMD  Electrical mechanical equipment – Equipement électro-mécanique  30 

EIMT Inspection, measuring and test equipment –  
Equipement de contrôle, de mesure et d’essai    38 

EHOE  Hospital equipment – Equipment hospitalier    39 

ETMA  Training mannequins – Mannequins pour formation    40 

ETPO  Training Posters – Planches murals      42 

ELIN  Linen & protection clothing – Linge & habillement de protection  43 

ESTE  Sterilization equipment– Equipement de stérilisation   44 

 



SPINCO Medical summary of changes 2023 

24 
Medical Catalogue Vol 3 Medical equipment 

MEDICAL EQUIPMENT / EQUIPEMENT MEDICAL 
 
EANE 
Anaesthesia  
Anesthésie 

 

NEW SPARE-PARTS – NOUVELLES PIECES DETACHEES 
New spare-parts created for the manual anaesthetic system DPA 02 EANEANAE4--  
Nouvelles pièces détachées créés pour le système d’anesthésie manuel DPA 02 EANEANAE4--  

EANEANAA419 STD 
(Diamedica DPA2) CONTROL TUBE insp./exp., 686-2677 MOD 
(Diamedica DPA2) TUBE CONTROLE insp./exp., 686-2677 MO 

 

 
New spare-parts created for the anaesthetia ventilator Glostavent Helix EANEANAE5--  
Nouvelles pièces détachées créés pour le respirateur d’anesthésie Glostavent Helix EANEANAE5--  

EANEANAS535 STD 
(Diamedica Helix-Glost) PEEP VALVE CASING, A213-PEEP-CAS 
(Diamedica Helix-Glost) BOITIER VALVE PEEP, A213-PEEP-CAS 

 

EANEANAS536 STD 
(Diamedica Helix-Glost) OXYGEN SENSOR for GOX100T 60-3737 
(Diamedica Helix-Glost) CELLULE OXYGENE pr GOX100T 60-3737 

 

 
New accessory created for the nerve stimulator Stimuplex HNS12 EANENESE1--  
Nouvel accessoire créé pour le stimulateur nerveux Stimuplex HNS12 EANENESE1--  

EANENESA101 STD 
(Stimuplex HNS12) ELECTRODE CABLE 4892070 
(Stimuplex HNS12) CABLE ELECTRODE 4892070 

 

 
New article for the AMBU manual resuscitator EANERESU2AC: the adult valve has now a pressure limitation 
Nouvel article pour le réanimateur manuel AMBU EANERESU2AC : la valve adulte a maintenant un limitateur 
de pression. 

EANERESU212 STD 
(manual resusc. Ambu) ADULT VALVE, pressure limit, complete 
(réanim. Manual Ambu) VALVE ADULTE, limit press., complète 
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REMOVAL 

The reusable guedel cannulas are no longer available on the market, they are replaced by the disposable 
ones previous year: SCTDAIRGN040/ SCTDAIRGN050/ SCTDAIRGN060/ SCTDAIRGN070/ 
SCTDAIRGN080/SCTDAIRGN090/ SCTDAIRGN100.  

Les canules de guedel réutilisables ne sont plus disponibles sur le marché, elles sont remplacées par les 
jetables l'année précédente: SCTDAIRGN040/ SCTDAIRGN050/ SCTDAIRGN060/ SCTDAIRGN070/ 
SCTDAIRGN080/SCTDAIRGN090/ SCTDAIRGN100. 

EANEAIRG035V NST 
GUEDEL AIRWAY, reusable, 3.5cm neonate, light blue (VBM000) 
CANULE DE GUEDEL, réutil, 3,5cm néonatal,bleu clair (VBM000) 

 

EANEAIRG050V NST 
GUEDEL AIRWAY, reusable, 5.0cm paediatric, blue (VBM00) 
CANULE DE GUEDEL, réutil, 5,0cm,pédiatriqe, bleu (VBM00) 

 

EANEAIRG060V NST 
GUEDEL AIRWAY, reusable, 6.0cm infant, black (VBM0) 
CANULE DE GUEDEL, réutil, 6,0cm petit enfant, noir (VBM0) 

 

EANEAIRG070V NST 
GUEDEL AIRWAY, reusable, 7.0cm child, white (VBM1) 
CANULE DE GUEDEL, réutil, 7,0cm enfant, blanc (VBM1) 

 

EANEAIRG085V NST 
GUEDEL AIRWAY, reusable, 8.5cm adolescent, green (VBM2) 
CANULE DE GUEDEL, réutil, 8,5cm adolescent, vert (VBM2) 

 

EANEAIRG090V NST 
GUEDEL AIRWAY, reusable, 9.0cm adult, yellow (VBM3) 
CANULE DE GUEDEL, réutil, 9,0cm adulte, jaune (VBM3) 

 

EANEAIRG0100V NST 
GUEDEL AIRWAY, reusable, 10cm, large adult, red (VBM4) 
CANULE DE GUEDEL, réutil, 10cm grand adulte, rouge (VBM4) 
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EDIM 
Diagnostic imaging equipment  

Equipement imagerie diagnostique  

NEW ARTICLES 

EDIMULSE8-- STD 
ULTRASOUND (Sonosite Edge 2) + TRANSDUCER rC60xi, armored c. 
ECHOGRAPHE (Sonosite Edge 2) + SONDE rC60xi, câble armé 

MD Class IIa 

EDIMULSE8B- STD 
ULTRASOUND(Sonosite Edge 2)+TRANSDUCERS rC60xi/HFL38xi/rP19x 
ECHOGRAPHE (Sonosite Edge 2)+ SONDES rC60xi/HFL38xi/rP19x 

MD Class IIa 

The Edge 2 ultrasound apparatus replaces the M-turbo which is discontinued. The Edge 2 is the updated Sonosite 
(Fujifilm) model to the M-turbo and is very similar. The interface and functionality are almost identical.  The new model 
has an increased price in comparison to the previous model (+1.500-2000€). The new Edge 2 model can be supplied 
either with only the general abdominal transducer under the code EDIMULSE8--, either with 3 different transducers: 
general abdominal, superficial structures and cardiac transducer under the code EDIMULSE8B-. 
The compatible transducers between MTurbo and Edge2 are : C11 - iCT - P10 - L25 - HFL50 

There are new transducers which are specific fort he Edge2 with armored cables. Armored cables have an embedded 
metal jacket, to protect your transducers by safeguarding electrical connections inside. 

L'appareil à ultrasons Edge 2 remplace le M-turbo qui n'est plus commercialisé. L'Edge 2 est le modèle Sonosite 
(Fujifilm) mis à jour du M-turbo et est très similaire. L'interface et les fonctionnalités sont presque identiques.  Le 
nouveau modèle a un prix plus élevé par rapport au modèle précédent (+1.500-2000€). Le nouveau modèle Edge peut 
être fourni soit avec la seule sonde abdominale générale sous le code EDIMULSE8--, soit avec 3 sondes différentes : 
sonde abdominale générale, structures superficielles et cardiaque sous le code EDIMULSE8B-. 
Les sondes compatibles entre MTurbo et Edge2 sont : C11 - iCT - P10 - L25 - HFL50 

Il y a de nouvelles sondes qui sont spécifiques pour l'Edge2 avec des câbles armés. Les câbles armés ont une gaine 
métallique intégrée, afin de protéger vos transducteurs en sauvegardant les connexions électriques à l'intérieur. 

EDIMULSA802 STD (US Edge 2) ABDOMINAL TRANSDUCER rC60xi, armored cable 
(echo Edge 2) SONDE ABDOMINALE rC60xi, câble armé 

MD Class IIa 

EDIMULSA803 STD 
(US Edge 2) TRANSDUCER SUPERFICIAL STRUCT.HFL38xi,armored c 
(echo Edge 2) SONDE STRUCT.SUPERFICIELLES HFL38xi,câble armé 

MD Class IIa 

EDIMULSA804 STD 
(US Edge 2) CARDIAC TRANSDUCER rP19x, armored cable 
(echo Edge 2) SONDE CARDIAQUE rP19x, câble armé 

MD Class IIa 

New accessories /Nouveaux accessoires 

EDIMULSA801 STD (ultrasound Edge 2) MINI DOCK L15078 
(echographe Edge 2) MINI DOCK L15078 

 

EDIMULSA806 STD (US Edge 2) TROLLEY, Sonosite 
(echo Edge 2) CHARIOT, Sonosite 

 

The trolley EDIMULSA806 is of the Sonosite brand. / Le chariot EDIMULSA806 est de la marque Sonosite.  
The generic trolley EDIMULSA207 is cheaper but also compatible with the apparatus Edge 2 
Le chariot générique EDIMULSA207 est meilleur marché et compatible avec l’appereil Edge 2. 

New spare-part/ Nouvelle pièce détachée 

EDIMULSS801 STD (US Edge 2) BATTERY P15051 
(echo Edge 2) BATTERIE P15051 
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REMOVAL 

EDIMULSE4-- - NST ULTRASOUND (Sonosite M-Turbo) + TRANSDUCER C60x 
ECHOGRAPHE (Sonosite M-Turbo) + SONDE C60x 

EDIMULSE41- - NST ULTRASOUND (Sonosite M-Turbo  Nerve Block Config) + HFL38 
ECHOGRAPHE (Sonosite M-TURBO config ALR) + SONDE HFL38 

EDIMULSE42- - NST ULTRASOUND (Sonosite M-Turbo) + probe C11x abdo pediatric 
ECHOGRAPHE (Sonosite M-Turbo) + SONDE C11x abdo pédiatrique 

 

CHANGES 
The following probes and accessory are becoming NST as they should not be ordered on a routinely base, but are 
reserved for specific programmes. 

Les sondes et l’accessoire suivants deviennent NST car ils ne doivent pas être commandés de façon routinière, mais 
sont réservés aux programmes spécifiques. 

EDIMULSA410 NST (M-Turbo/Edge 2) PAED.ABDOMINAL(CURVELINEAR) TRANSDUCER C11x 
(echo M-Turbo/Edge 2) SONDE PED.ABDOMINALE(CURVELINEAR) C11x 

EDIMULSA411 NST (US M-Turbo/Edge 2) PAEDIATRIC LINEAR TRANSDUCER L25X 
(echographe M-Turbo/Edge 2) SONDE LINEAIRE PEDIATRIQUE L25X 

EDIMULSA412 NST (ultrasound M-Turbo/Edge 2) NEONATAL TRANSDUCER P10x 
(echographe M-Turbo/Edge 2) SONDE NEONATALE  P10x 

EDIMULSA415 - NST (ultrasound M-Turbo/Edge 2) TRIPLE TRANSDUCER CONNECT P16535 
(echographe M-Turbo/Edge 2) CONNEXION TRIPLE SONDE P16535 

 

NEW ARTICLES 

EDIMCOAH2-- STD MOBILE STORAGE w/COAT HANGER for radiation shielding apron 
RACK MOBILE avec CINTRES pour tablier protection RX 

 

 
A mobile device intended to store a radiation shielding apron used for radiation protection in a 
manner that protects it from damage, e.g., through folding, and preserves its inherent 
shielding capabilities. 
This is to be used with the mobile x-ray machine, so the protective equipment can be 
transported to the area where the x-ray will be taken. 

Dispositif conçu pour stocker un tablier de protection contre les rayonnements de façon à lui 
éviter de se détériorer (en le pliant par exemple) et à préserver ses capacités protectrices. 
Ceci est pour être utilisé avec la machine à rayons X mobile, de sorte que l'équipement de 
protection puisse être transporté jusqu'à la zone où les rayons X seront pris. 
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SIEMENS announced in September the end of production and distribution of the Polymobil Plus and Mobilett XP 
machines. This continue the trend in high income countries away from analogue X-rays to full DR systems. As such, all 
the alternatives SIEMENS proposes are DR models which is not preferred for MSF at this point. The evolution to full DR 
in MSF will be future project. Based on the key criteria: usability and weight, price, existing partnership we have with 
Agfa on our current CR equipment, the decision for the selection of the AGFA DR 100e as new standard 

SIEMENS a annoncé en septembre la fin de la production et de la distribution des appareils Polymobil Plus et Mobilett 
XP. Cette décision s'inscrit dans la tendance des pays à revenu élevé à abandonner les radiographies analogiques au 
profit de systèmes de radiologie digitale complet. Ainsi, toutes les alternatives proposées par SIEMENS sont des 
modèles RD, ce qui n'est pas la solution préférée de MSF à ce stade. L'évolution vers un système RD complet pour les 
MSF fera l'objet d'un projet futur. Sur la base des critères clés : facilité d'utilisation et poids, prix, partenariat existant 
avec Agfa pour notre équipement d’imagerie numérique actuel, la décision de sélectionner l'AGFA DR 100e comme 
nouveau standard a été prise. 

EDIMXRUE3— STD 
X-RAY UNIT MOBILE, ANALOGUE, Agfa DR100e, 115/230V 50-60Hz 
UNITE DE RX MOBILE, ANALOGUE, Agfa DR100e, 115/230V 50-60Hz 

 

The X-ray engineer, BioMed and DI adviser AGFA training are starting to update the existing protocols. They are 
currently analyzing which spare parts need to be provided standard with the machine include in new ordering process. 

L'ingénieur en radiologie, les référents Bio-medicaux et le conseiller en radiologie AGFA commencent à mettre à jour les 
protocoles existants. Ils analysent actuellement les pièces de rechange qui doivent être fournies en standard avec la 
machine et qui doivent être incluses dans le nouveau processus de commande. 

 

STOPPED ARTICLES 

EDIMXRUE8-- NST X-RAY UNIT, MOBILE, ANALOGUE, SIEMENS Polymobil Plus 20kW 
UNITE DE RADIOGRAPHIE MOBILE ANAL,SIEMENS Polymobil Plus20kW 

EDIMXRUE7-- NST X-RAY UNIT, MOBILE, ANALOGUE, SIEMENS Mobilett XP, 30kW 
UNITE DE RADIOGRAPHIE MOBILE ANAL., SIEMENS Mobilett XP,30kW 

Siemens stopped the production and distribution of the Polymobil Plus and the Mobilett XP. Spare parts will be 
continued. 

They will be replaced by the new mobile x-ray Agfa DR100e. 

Siemens a arrêté la production et la distribution du Polymobil Plus et de la Mobilett XP. Les pièces détachées seront 
toujours disponibles. 

Ils sont remplacés par le nouvel appareil mobile Agfa DR100e 

  



SPINCO Medical summary of changes 2023 

29 
Medical Catalogue Vol 3 Medical equipment 

NEW ACCESSORIES/ CONSUMABLES/ SPARE-PARTS  
NOUVEAUX ACCESSOIRES/ CONSOMMABLES/ PIECES DETACHEES 
Two new codes for the single-use plastic protective cover for fluoroscopic x-ray system (C-arm) to protect them from 
body fluids, blood and contaminants 

• 2 covers for the image intensifier / flat detector and/or the x-ray tube 
• 1 complete set including 3 covers for the 3 parts 

Deux nouveaux codes pour les housses de protection stériles 
en plastique, à usage unique dédié aux amplificateurs de 
brillance (arceau) afin de les protéger contre les fluides 
corporels, le sang et les contaminants 
• 2 charlottes pour l’intensificateur de brillance / détecteur 
plat et/ou le tube RX 
• 1 set complet pour arceau incluant 3 housses pour les 3 
parties 

EDIMXRFC102 STD 
(C-arm) PROTECTION COVER IMAGE INTENSIFIER,30x100cm s.u.ster 
(radiosc.) HOUSSE PROTECTION CHARLOTTE, 60x100cm u.u. stér 

MD Class I sterile 

  

EDIMXRFC103 STD (C-arm) COMPLETE PROTECTION COVER 3 parts, s.u., sterile (radiosc) 
HOUSSE PROTECTION COMPLETE 3 pièces, u.u., stérile 

MD Class I sterile 

  

  Replace the article /remplacent l’article 

EDIMXRFC101 NST (C-arm) PROTECTION COVER C-Arm, s.u., sterile 
(radioscopie mobile) HOUSSE PROTECTION arceau, u.u., stérile 

 

EDIMDISA302 STD (Agfa CR10X) MONITOR, MAHGT 
(Agfa CR10X) MONITEUR, MAHGT 

 

New monitor created for the digital image scanner EDIMDISE3— 

Nouveau moniteur créé pour le scanner d’imagerie médicale EDIMDISE3-- 

 

REMOVAL 

EDIMPRIS304 NST (printer Agfa Drystar) AIR FILTER CM+343350.X 
(imprimante Agfa Drystar) FILTRE A AIR CM+343350.X 

Duplicate articles Replaced by / Doublon remplacé par  

EDIMPRIS302 STD (printer Agfa Drystar) TPH FILTER MODULE (ROHS) CM+3433501 
(imprimante Agfa Drystar) MODULE FILTRE TPH (ROHS) CM+3433501 
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EEMD 
Electrical mechanical equipment  

Equipement électro-mécanique 
 

NEW ARTICLES 

EEMDSPHE1B- STD 
ELECTRONIC SPHYGMOMANOMETER, automatic (Omron HBP-1320) 
SPHYGMOMANOMETRE ELECTRONIQUE automatique (Omron HBP-1320) 

MD Class IIa 

The device is a digital monitor intended for use in measuring blood 
pressure and pulse rate in adult and paediatric patients with arm 
circumference ranging from 12 cm to 50 cm.  
The selected model from the “professional” range by Omron is the HBP 
1320. It allows fully automatic measuring of blood pressure (oscillometric 
method) diastolic and systolic, and pulse rate, without the use of a 
stethoscope. Manual mode is possible (in case auscultation is indicated). 
The standard composition includes the main unit with battery pack and AC 

adaptor, with 3 reusable cuffs with 1m tube and connector: child (SS), medium adult and large adult. 
Other sizes of reusable cuffs can be ordered separtely 

• for small adults (17-22cm cuff)  
• for extra large adults (42-50cm cuff). 

L'appareil est un moniteur numérique destiné à être utilisé pour mesurer la pression artérielle et le pouls 
chez les patients adultes et pédiatriques dont la circonférence du bras est comprise entre 12 et 50 cm. Le 
modèle sélectionné dans la gamme "professionnelle" d'Omron est le HBP 1320. Il permet la mesure 
entièrement automatique de la pression artérielle (méthode oscillométrique) diastolique et systolique, et du 
pouls, sans l'utilisation d'un stéthoscope. 
Un mode manuel est possible (dans le cas où une auscultation est indiquée). 
La composition standard comprend l'unité principale avec le bloc batteries et l'adaptateur secteur, avec 3 
brassards réutilisables avec tubulure 1m et connecteur: enfant (SS), adulte moyen et adulte grand. 
D'autres tailles de brassards réutilisables peuvent être commandées séparément. 

• pour les petits adultes (brassard de 17-22 cm)  
• pour les adultes de très grande taille (brassard de 42-50 cm). 

Reusable cuffs/ brassards réutilisables 

EEMDSPHA100 STD 
(Omron HBP) CUFF reusable, 1 tube, child 12-18cm 
(Omron HBP) BRASSARD, réutilisable, enfant 12-18cm 

MD Class I 

EEMDSPHA101 STD 
(Omron HBP) CUFF, resuable, 1 tube, adult S 18-22cm  
(Omron HBP) BRASSARD réutilisable, 1sortie,adulte S 18-22cm 

MD Class I 

EEMDSPHA102 STD 
(Omron HBP) CUFF reusable, 1 tube, adult 22-32cm 
(Omron HBP) BRASSARD réutilisable, 1 sortie, adulte 22-32cm 

MD Class I 

EEMDSPHA103 STD 
(Omron HBP) CUFF reusable, 1 tube, adult L 32-42cm 
(Omron HBP) BRASSARD réutilisable, 1 sortie,adulte L 32-42cm 

MD Class I 

EEMDSPHA104 STD 
(Omron HBP) CUFF, reusable, adult XL 42-50cm 
(Omron, HBP) BRASSARD, réutilisable, adulte XL 42-50cm 

MD Class I 
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Single patient cuffs/ brassards patient unique 
4 sizes of single patient multiple use cuffs are available, but they need a specific connector. They are only 
indicated in viral haemorragic fever contexts. 

4 tailles pour les brassards usage multiple patient unique sont également disponibles, mais ils nécessitent un 
connecteur spécifique. Ils sont uniquement indiqués dans les contextes de fièvre hémorragique virale. 

EEMDSPHC001 STD 
(sphygmomanometer) CONNECTOR BP CUFF 1 tube 
(sphygmomanomètre) RACCORD BRASSARD 1 sortie 

Justification P  

 

EEMDSPHC002 STD 
CUFF, 1 tube w/o connection, child, 15-21cm, s.p. 
BRASSARD, 1 sortie, sans raccord, enfant 15-21cm, p.u. 

Justification P  

 

EEMDSPHC003 STD 
CUFF, 1 tube w/o connection, adult S, 20-28cm, s.p. 
BRASSARD, 1 sortie, sans raccord, adulte S 20-28cm, p.u. 

Justification P  

 

EEMDSPHC004 STD 
CUFF, 1 tube w/o connection, adult 27-38cm  s.p. 
BRASSARD, 1 sortie, sans raccord, adulte 27-38cm p.u. 

Justification P  

 

EEMDSPHC005 STD 
CUFF, 1 tube w/o connection, adult L 33-45cm  s.p. 
BRASSARD, 1 sortie, sans raccord, adulte L 33-45cm p.u. 

Justification P  

 

Spare-parts/ Pièces détachées 

EEMDSPHA105 STD 
(Omron HBP) AC ADAPTER E1600 60220H1040SW-E 
(Omron HBP) ADAPTATEUR SECTEUR E1600 60220H1040SW-E 

 

EEMDSPHS101 STD 
(Omron HBP) BATTERY PACK 3.6V 2,000 mAh HXA-BAT-2000 
(Omron HBP) BLOC BATTERIE 3,6V 2.000 mAh HXA-BAT-2000 

 

 

We have now two different codes for the infusion pump according to the language 
presettings: English or French. 

Il existe deux codes différents pour la pompe à perfusion selon le préréglage de la 
langue: anglais ou français. 

EEMDINPE4E- STD 
INFUSION PUMP (Agilia VP Z019589) 100-240V 50/60Hz EN 
POMPE A PERFUSION (Agilia VP Z019589) 100-240V 50/60Hz ANGL. 

 

EEMDINPE4F- STD 
INFUSION PUMP (Agilia VP Z019589) 100-240V 50/60Hz FR 
POMPE A PERFUSION (Agilia VP Z019589) 100-240V 50/60Hz FR 

 

 

We have now two different codes for the syringe pump according 
to the language presettings: English or French. 

Il existe deux codes différents pour le pousse-seringue (seringue 
électrique) selon le préréglage de la langue: anglais ou français. 

EEMDSYPE41E STD 
SYRINGE PUMP (AGILIA SP MC Z018689), single syr.,drug lib.EN 
POUSSE-SERINGUE (AGILIA SP MC Z018689), monovoie, bib.méd EN 

 

EEMDSYPE41F STD 
SYRINGE PUMP (AGILIA SP MC Z018689), single syr.,drug lib.FR 
POUSSE-SERINGUE (AGILIA SP MC Z018689), monovoie, bib.méd FR 
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Single patient use cuffs are also available in 5 different sizes for the 
Dinamap monitor. They are only indicated in viral haemorragic fever 
contexts. 

Les brassards à usage unique sont également disponibles en 5 tailles 
différentes pour le moniteur Dinamap. Ils sont uniquement indiqués 
dans les contextes de fièvre hémorragique virale. 

EEMDMONC208 STD 
(Dinamap) CUFF INFANT, white/orange 8-13cm 2T-Dinaclick s.p. 
(Dinamap) BRASSARD NOURR.bl./orange 8-13cm 2T-Dinaclick p.u. 

Justification P

 

EEMDMONC209 STD 
(Dinamap) CUFF CHILD, white/green 12-19cm 2T-Dinaclick s.p. 
(Dinamap) BRASSARD ENFANT.bl./vert 12-19cm 2T-Dinaclick p.u. 

Justification P 

 

EEMDMONC210 STD 
(Dinamap) CUFF ADULT S white/blue17-25cm 2T-Dinaclick s.p. 
(Dinamap) BRASSARD ADULTE S.bl./bleu17-25cm 2T-Dinaclick p.u 

Justification P 

 

EEMDMONC211 STD 
(Dinamap) CUFF ADULT white/blue 23-33cm 2T-Dinaclick s.p. 
(Dinamap) BRASSARD ADULTE bl./bleu 23-33cm 2T-Dinaclick p.u. 

Justification P 

 

EEMDMONC212 STD 
(Dinamap) CUFF ADULT L white/pink 31-40cm 2T-Dinaclick s.p. 
(Dinamap) BRASSARD ADULTE L bl./rose 31-40cm 2T-Dinaclick pu 

Justification P 

 
 

EEMDDRIA502 STD 
(drill CD8) SMARTLIFE BATTERY HOUSING,asept.large 7126120000 
(perceuse CD8) BOITIER DE TRANSFERT,asept.,large 7126120000 

 

EEMDDRIA503 STD 
(drill CD8) SMARTLIFE TRANSFER SHIELD, large 7126130000 
(perceuse CD8) BOUCLIER DE TRANSFERT, large 7126130000 

 

EEMDDRIS502 STD 
(drill CD8) SMARTLIFE BATTERY, large, non sterile 7126110000 
(perceuse CD8) BATTERIE SMARTLIFE grande non stér.7126110000 

UN3480  

New battery for the Cordless driver 8 system, with 
housing and transfer shield for aseptic use 

Nouvelle batterie pour la perceuse CD8, avec boîtier 
et bouclier de transfert pour usage aseptique 
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The safety overflow bottle EEMDPUMS406 is composed of 4 separate articles. The codes for the separate 
pieces have been created: 2 tubings, the suction jar and the lid of the jar. 

It is still possible to order the complete system with the existing code 
EEMDPUMS406 to your supply centre under the code EEMDPUMS406. 

Le flacon de sécurité EEMDPUMS406 est composé de 4 articles différents. 
Les codes pour les pièces séparées ont été créées: 2 tubulures, le bocal et 
le couvercle du bocal. Il est toujours possible de commander le système 
complet à votre centrale d’achat sous le code EEMDPUMS406. 

EEMDPUMC411 STD 
(suction pump Vario18) TUBING+1 coupl. Ø7-12mm,33cm 077.0911 
(aspirateur Vario18) TUBULURE+1 raccord Ø7-12mm,33cm 077.0911 

EEMDPUMC412 STD 
(suction pump Vario18) TUBING+ 2 coupl.Ø7-12mm,30cm 077.0921 
(aspirateur Vario18) TUBULURE+2raccords Ø7-12mm,30cm077.0921 

EEMDPUMS428 STD 
(suction pump Vario18) SUCTION JAR PSU 250ml 077.0125 
(aspirateur Vario18) BOCAL PSU 250ml 077.0125 

EEMDPUMS429 STD 
(Vario18) LID for PSU bottle 250ml+ overflow device 077.0440 
(Vario18) COUVERCLE bocal PSU 250ml+disp.débordement077.0440 

As DeVilbiss has some stock ruptures of the 4.7 litres oxygen cylinder (EEMDOCFA101), the 
alternative is the 2.9 litres. The unit can be supplied with 4 x 4.7 litre or 4 x 2.9 litre cylinders 
(depending on the availability) which is the minimum quantity for basic operations. However 
additional cylinders can be ordered. 

Comme DeVilbiss est en rupture de stock pour les cylindres à oxygène 4,7 litres 
(EEMDOCFA101), l’alternative proposée est des cylindres de 2,9 litres. L'appareil peut être livré 
avec 4 bouteilles de 4,7 litres ou 4 bouteilles de 2,9 litres (selon leur disponibilité), ce qui 
correspond à la quantité minimale pour un fonctionnement de base. Cependant des bouteilles 
supplémentaires peuvent être commandés en plus. 

EEMDOCFA103 STD 
(station DeVilbiss iFill) CYLINDER O2 2.9L 535I-D-CF 
(station DeVilbiss iFill) CYLINDRE O2 2,9L 535I-D-CF 

MD Class IIa 

New spare-parts created for EEMDOCFE1-- OXYGEN CYLINDER FILLING STATION (Devilbiss iFill) 
Nouvelles pièces détachées créés pour EEMDOCFE1-- STATION d.REMPLISSAGE CYLINDRE O2 (Devilbiss iFill) 

EEMDOCFS110 STD 
(station DeVilbiss iFill) DISTRIBUTOR 4/2, 535D-629 
(station DeVilbiss iFill) DISTRIBUTEUR 4/2, 535D-629 

EEMDOCFS111 STD 
(station DeVilbiss iFill) ROTATING VALVE, 535D-630 
(station DeVilbiss iFill) VALVE ROTATIVE, 535D-630 
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EEMDVICA001 STD 
(ventilator) PATIENT CIRCUIT ADULT dual limb+water trap reus  
(respi.) CIRCUIT PATIENT ADULTE 2 branches+piège à eau réut. 

MD Class IIa 

EEMDVICA002 STD 
(ventilator) PATIENT CIRCUIT PED. dual limb+water trap reus. 
(respi.) CIRCUIT PATIENT PED. 2 branches+piège à eau réut. 

MD Class IIa 

New reusable patient circuits with dual limb and water trap replace the ones 
from Air Liquide are no longer produced 
De nouveaux circuits patient réutilisables à deux branches et avec piège à eau 
remplacent ceux d’Air Liquide ne sont plus fabriqués. 

EEMDVICA109 NST 
(vent. Monnal) PATIENT CIRCUIT adult dual limb reus.VB095200 
(resp. Monnal) CIRCUIT PATIENT adulte 2 branch.reut.VB095200 

 

EEMDVICA115 NST 
(vent. Monnal) PATIENT CIRCUIT child dual limb reus.VB095100 
(resp. Monnal) CIRCUIT PATIENT péd. 2 branches réut.VB095100 

 

 

NEW ACCESSORIES/ CONSUMABLES/ SPARE-PARTS  
NOUVEAUX ACCESSOIRES/ CONSOMMABLES/ PIECES DETACHEES 
New consumable created for EEMDBFWE4-- BLOOD/FLUID WARMER (3M RANGER 245) 
Nouveau consommable pour EEMDBFWE4-- RECHAUFFEUR SANG/LIQUIDE (3M RANGER 245) 

EEMDBFWC403 STD 
(warmer 3M RANGER) SET, standard, s.u. sterile 24250 
(réchauffeur 3M RANGER) SET, standard, u.u. stérile 24250 

 

This is a the standard set. The sets for paediatric use and high flow were already on the 
STD list.  
 
Celui-ci est le set de perfusion standard. Les sets pédiatrique et à haut début font déjà 
partie de la liste STD. 
 
 

New spare-part created for EEMDCONE4-- O2 CONCENTRATOR (DeVilbiss 525KS) 5l 
Nouvelle pièce détachée créé pour EEMDCONE4-- CONCENTRATEUR D’O2 (DeVilbiss 525KS) 5l 

EEMDCONS437 STD 
(conc. DeVilbiss 525KS) MAIN ELECTRICAL HARNESS 525KD-623 
(conc. DeVilbiss 525KS) NAPPE ELECTRON. PRINCIPALE 525KD-623 

 

 
New spare-part created for EEMDCPAE6-- CPAP , complete with 10l concentrator (Diamedica) 
Nouvelle pièce détachée créé pour EEMDCPAE6-- CPAP , complete avec concentrateur 10L (Diamedica) 

EEMDCPAS607 STD 
(CPAP Diamedica) AIR TANK, CPAP-AIR 
(CPAP Diamedica) RESERVOIR D’AIR, CPAP-AIR 

 

 

New spare-part created for EEMDFHDE3-- FOETAL DOPPLER SYSTEM, ultrasonic (Sonotrax) 
Nouvelle pièce détachée créé pr EEMDFHDE3-- DETECTEUR RYTHME CARDIAQUE FOETAL ultrasons (Sonotrax) 

EEMDFHDS301 STD 
(Sonotrax basic) HOUSING UPPER AND LOWER, 702677 
(Sonotrax basic) COQUE SUPERIEURE ET INFERIEURE, 702677 
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New adhesive electrode with adaptor for neonates created for EEMDECGE4-- ELECTROCARDIOGRAPH (Schiller AT -1 G2) 
Nouvelle électrode adhésive+adaptateur pour nouveau-nés pr EEMDECGE4-- ELECTROCARDIOGRAPHE (Schiller AT -1G2) 

EEMDECGA117 STD 
(ECG) SNAP-CLIP ADAPTOR for adhesive electrode 2.155032 
(ECG) ADAPTATEUR SNAP-CLIP pour electrode adhésif 2.155032 

 
 

EEMDECGC103 STD 
(ECG) ADHESIVE ELECTRODE, s.u. for neonates 2.155031/34 
(ECG) ELECTRODE ADHESIF, u.u. pour nouveaux-nés 2.15503/34 

 
 

 
New spare-part created for EEMDFLWE2-- FLUID WARMER, wall mounted (Enthermics ivNow-3) 
Nouvelle pièce détachée créé pour EEMDFLWE2-- RECHAUFFEUR LIQUIDE, mural (Enthermics ivNow-3) 

EEMDFLWS207 STD 
(fluid warm.Ent ivNow- 3) HOUSING AND OVERLAY 5028578 
(réch.liq. Ent. ivNow-3) CAPOT 5028578 

 

 
New spare-part created for EEMDINPE4E-/ EEMDINPE4F-- INFUSION PUMP (Agilia VP) 
Nouvelle pièce détachée créé pour EEMDINPE4E-/ EEMDINPE4F-- POMPE A PERFUSION (Agilia VP)  

EEMDINPS406 STD 
(inf. pump Agilia VP) USB CABLE, Z073491 
(pompe perf. Agilia VP) CABLE USB, Z073491 

 

 

New spare-part created for EEMDLOPE2M- OPERATING LIGHT (D400), mobile, halogen, bulb 24V 100W 
Nouvelle pièce détachée créé pour EEMDLOPE2M- LAMPE SALLE D'OPERATION (D400), mobile,halogène 

EEMDLOPS230 STD 
(operating lamp D400) SET 4 WHEELS, locking 
(scialytique D400) SET 4 ROULETTES avec blocage 

 

Replacing/remplace 

EEMDLOPS209 NST 
(operating light D400) BASE WHEELS Z101219 
(lampe d'opération D400) ROULETTE d'EMBASE Z101219 

 

 
New consumable created for OPERATING LIGHT (Mach LED150FP) 
Nouveau consommable créé pour LAMPE D'OPERATION (Mach LED150FP) 

EEMDLOPS327 STD 
(op. light Mach LED150) PROTECTIVE GLASS only 27021201 
(lampe d'op. MACH LED150) VERRE DE PROTECTION seul 27021201 

 

 
New consumable/spare-part created for the multiparameter monitors: Dinamap 
and B40/B125. Alternative to the reusable cable with adhesive wraps. This model is 
indicated for projects that deal a lot with paediatrics 
Nouvel consommable/pièce détachée créé pour les moniteurs multiparamétriques 
Dinamap et B40/B125. Alternative au cable réutilisable avec bande adhésive. Ce 
modèle est indiqué pour des projets à forte composante pédiatrique 

EEMDMONC207 NST 
(B40/B125/Dinamap) SPO2 SENSOR s.u. paed, MAX-P 70124022 
(B40/B125/Dinamap) CAPTEUR SPO2 u.u. pediat, MAX-P 70124022 

MD Class IIa 

 
New spare-part created for the multiparameter monitor Dinamap 
Nouvelle pièce détachée créé pour le moniteur multiparamétrique Dinamap 

EEMDMONS221 STD 
(monitor Dinamap) BEZEL, 2037103-053 
(moniteur Dinamap) FACETTE, 2037103-053 
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New spare-part created for the oscillating saw HEBU brand 
Nouvelle pièce détachée créé pour la scie oscillante de la marque HEBU 

EEMDSAWS213 STD 
(oscillating saw HEBU8800) VIS BREVETE HB8878-01  
(scie oscillante HEBU8800) VIS BREVETE HB 8878-01 

 

EEMDSAWS214 STD 
(oscilating saw HEBU8800) CARBON BRUSH E8820-09 
(scie oscillante HEBU8800) BALAI DE CHARBON paire E8820-09 

 

EEMDSAWS215 STD 
(oscillating saw HEBU8800) FUSE E8820-13 
(scie oscillante HEBU8800) FUSIBLE E8820-13 

 

 

New spare-part created for EEMDSYPE41E/ EEMDSYPE41F SYRINGE PUMP (AGILIA SP MC) 
Nouvelle pièce détachée créé pour EEMDINPE4E-/ EEMDINPE4F-- POUSSE-SERINGUE (AGILIA SP MC)  

EEMDSYPS411 STD 
(syr. pump Agilia SP) SYRINGE DETECTION SYSTEM KIT Z178971 
(pousse-ser. Agilia SP) SYSTEME DETECTION SERINGUE Z178971 

 

EEMDSYPS412 STD 
(syr. pump Agilia SP) PRESSURE SENSOR KIT Z178959 
(pousse-ser. Agilia SP) KIT CAPTEUR DE PRESSION Z178959 

 

 
New spare-part created for EEMDVACE4-- SURGICAL ASPIRATOR (AS64R), 60l/min, 230V 
Nouvelle pièce détachée créé pour EEMDVACE4-- ASPIRATEUR CHIRURGICAL (AS64R), 60l/min, 230V 

EEMDVACS418 STD 
(surg. aspirator AS64R) PUMP BLOCK, A2086583 
(aspir chirurgical AS64R) BLOC POMPE, A2086583 

 

 
New spare-part created for EEMDVICE4-- INTENSIVE CARE VENTILATOR (Monnal T60) 
Nouvelle pièce détachée créé pour EEMDVICE4-- RESPIRATEUR DE SOINS INTENSIFS (Monnal T60) 

EEMDVICS407 STD 
(vent IC Monnal T60) EXTERNAL POWER SUPPLY YR115700 
(resp SI Monnal T60) ALIMENTATION EXTERNE YR115700 

 

 
New spare-parts created for EEMDWAUE2-- WARMING UNIT, forced air generator (Bair Hugger 775) 
Nouvelles pièces détachées créés pour EEMDWAUE2-- UNITE DE CHAUFFAGE, générateur air forcé (Bair Hugger 
775)  

EEMDWAUS203 STD 
(warming unit Bair Hugger 775) USER INTERFACE BOARD, 771016A 
(générateur chauff.Bair Hugger 775) CARTE COMMANDE, 771016A 

 

EEMDWAUS204 STD 
(warming unit Bair Hugger 775) INTERFACE STICKER, fr,771050A 
(générateur Bair Hugger 775) ETIQUETTE INTERFACE, fr,771050A 

 

EEMDWAUS205 STD 
(Bair Hugger 775) ELBOW ASSEMBLY, 7000031170/750212 
(Bair Hugger 775) ASSEMBLAGE COUDÉ, 7000031170/750212 
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REMOVAL 

EEMDDRIA401 NST (drill CD4-8) HANDPIECE 4405000000  
(perceuse CD4-8) PIECE A MAIN 4405000000 

EEMDDRIA404 NST (drill CD3-4-8) STERILISATION TRAY 1407155 
(perceuse CD3-4-8) PANIER DE STERILISATION 1407155 

EEMDDRIA412 NST (drill CD3) BATTERY CHARGER, system 4, 4110240000 
(perceuse CD3) CHARGEUR 4 BAIES, système 4, 4110240000 

EEMDDRIA414 NST 
(drill CD3-4-8) PROTECTION KIT FOR BATTERY EURO2 4222000000 
(perceuse CD3-4-8) KIT PROTECTION BATTERIE EURO2 4222000000 

EEMDDRIA415 NST (drill CD3-4) TRANSFER SHIELD ASPEPTIC BATTERY 4222130000 
(perceuse CD3-4) INSERT DE BATTERIE ASEPTIQUE 4222130000 

EEMDDRIA416 NST (drill CD3-4-8) BATTERY CHARGER 6110120000 
(perceuse CD3-4-8) CHARGEUR DE BATTERIE 6110120000 

EEMDDRIA417 NST 
(drill CD4-8) BATTERY COVER ASEPTIC 6127120000 
(perceuse CD4-8) BOITIER DE BATTERIE ASEPTIQUE 6127120000 

EEMDDRIA418 NST (drill CD3) KIT ASEP.BATT+COVER+TRANSF.SHIELD 6127000000 
(perceuse CD3) KIT BATT. ASEP+BOITIER+INSERT 6127000000 

EEMDDRIA428 NST (drill CD3) HUDSON MODIFIED TRINKLE REAMER 4100335000 
(perceuse CD3) CONTRE ANGLE D'ALESAGE HUDSON MOD.4100335000 

EEMDDRIA434 NST (drill CD4) MOTOR  4405000000E 
(perceuse CD4) MOTEUR 4405000000E 

These accessories are stopped because they are for the old model CD3 and no longer available from Stryker. 

Ces accessoires sont arrêtés car ils sont destinés à l’ancien modèle CD3 et ne sont plus disponibles chez 
Stryker. 

 

 

EEMDLEXS103 NST 
(examination lamp Fuller) FUSE for 6020 Ex lamp 
(lampe d'examen Fuller) FUSIBLE pour lampe 6020 

EEMDLEXS106 NST (operative lamp EHOELAOP1M-) Convertisor AC/DC 
(LAMPE OPERATOIRE LED EHOELAOP1M-) Convertisseur AC/DC 

EEMDLEXS107 NST (lampe d'examen Fullers), TRANSFORMATEUR gris 
(lampe d'examen Fullers), TRANSFORMATEUR gris 

The articles are no longer active as they are related to examination lamps that have been stopped 10 years ago. 

Ces articles ne sont plus actifs car la lampe d’examen concernée a été arrêtée il y a plus de 10 ans. 
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EIMT  
Inspection, measuring and test equipment 
Equipement de contrôle de mesure et d'essai  

NEW ARTICLES 

EIMTVICE401 STD 
(vent. IC Monnal T60) TOOLS for preventive maintenance 
(resp SI Monnal T60) OUTILS pour entretien préventif 

+ 

 

Tool kit fort he preventive maintenance of the intensive care 
ventilator Monnal T60 

Set d ’outillage pour l’entretien préventif du respirateur pour soins 
intensifs Monnal T60 
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EHOE 
Hospital equipment 

Equipement hospitalier 
 

NEW ARTICLES 

EHOEBEDHN2- STD 
NEWBORN-INFANT BED, transparent 80x47x82 cm 
LIT POUR NOUVEAU-NE, transparent 80x47x82 cm 

MD Class I 

 The baby crib is the type of bed for neonatal services like step down or 
where babies are with mothers but cannot bed with them e.g. maternity 
critical care unit. Cheaper than the neonatal ICU bed EHOEBEDHN1- which 
is already on the MSF STD list. 

• on wheels, trolley of stainless steel 
• transparent, made of plexiglass 
• positions: TR/RTR 

The mattress does NOT come with the bed so if ordering the baby crib, 
order also the mattress (EHOEMATTP02). 

Le berceau coque est le type de lit pour des services néonataux classiques ou lorsque les bébés sont avec les 
mères mais ne peuvent pas coucher avec elles, par ex. unité de soins intensifs de maternité. Moins cher que 
le lit néonatal pour soins intensifs EHOEBEDHN1- qui est déjà sur la liste STD MSF. 

• sur roulettes, chariot en acier inoxydable 
• transparent, en plexiglas 
• positions : TR/RTR 

Le matelas n'est PAS livré avec le lit, donc si vous commandez ce berceau, commandez également le matelas 
(EHOEMATTP02). 

EHOEMATTP02- STD 
MATTRESS, polyfoam with fixed cover 65x35x7cm 
MATELAS, mousse polyéther, avec housse fixe 65x35x7cm 
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ETMA 
Training mannequins 

Mannequins pour formation  

NEW ARTICLES 

ETMACLISLF3 STD 
LITTLE FAMILY PACK, age spec.QCPR, brown (Laerdal 136-03050) 
PACK FAMILLE LITTLE,QCPR par âge, noir (Laerdal 136-03050) 

 

ETMACLISLF4 STD 
LITTLE FAMILY PACK, age spec.QCPR, light (Laerdal 136-01050) 
PACK FAMILLE LITTLE, QCPR par âge,claire (Laerdal 136-01050) 

 

Kit of age-specific CRP training manikins (three different sizez) using 
quality CPR technology to improve training efficiency and learner 
engagement. 
The reference Laerdal 126-03050  is “discontinued”, the reference Laerdal 
136-03050 is the new version. 
The difference is in the baby manikin: baby Anne replaced byLittle Baby 
QCPR manikin.( and maybe some accessories). 

 

Kit de mannequins de formation CRP spécifiques à l'âge (trois tailles différentes) utilisant une technologie 
RCP de qualité pour améliorer l'efficacité de la formation et l'engagement de l'apprenant. 
La référence Laerdal 126-03050 est arrêtée, la référence Laerdal 136-03050 est la nouvelle version. 
La différence est dans le mannequin bébé : bébé Anne remplacé par le mannequin Little Baby QCPR (et peut-
être quelques accessoires). 

This is the replacement of/ il s’agit du remplacement de  

ETMACLISLF1 NST 
LITTLE FAMILY PACK, age spec. CPR, brown (Laerdal 126-03050) 
PACK FAMILLE LITTLE, RCP par âge, noir (Laerdal 126-03050) 

 

ETMACLISLF2 NST 
LITTLE FAMILY PACK, age spec. CPR, light (Laerdal 126-01050) 
PACK FAMILLE LITTLE, RCP par âge, claire (Laerdal 126-01050) 
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ETMACLISIVFB STD 
IV ARM, adult kit, female, brown (Laerdal 375-50001B) 
BRAS pour PERFUSION, ad.féminin, noir (Laerdal 375-50001B) 

 

ETMACLISIVFL STD 
IV ARM, adult kit, female, light (Laerdal 375-50001) 
BRAS pour PERFUSION, ad.féminin, clair (Laerdal 375-50001) 

 

ETMACLISIVML STD 
IV ARM, adult kit, male, light (Laerdal 270-00001) 
BRAS pour PERFUSION, ad.masculin, claire (Laerdal 270-00001) 

 

  

Other presentations fort he IV arm adult are now available: for light and dark women and light men. The IV arm for dark 
male was already part of the standard list ETMACLISIVMB 

D'autres présentations pour le bras IV adulte sont maintenant disponible: pour les femmes claires et foncées et les 
hommes clairs. Le bras IV pour homme foncé faisait déjà partie de la liste standard ETMACLISIVMB. 

ETMACLISSB1 STD 
SIMULATED BLOOD CONCENTRATE, red, 118ml (Laerdal 300-00750) 
SANG SIMULE CONCENTRE, rouge, 118ml (Laerdal 300-00750) 

 

Simulated blood that needs to ordered with the multivein arms / legs or nursing 
mannekins for training. 

Sang simulé qui doit être commandé avec les bras / jambes multiveines ou des 
mannequins soins infirmiers pour la formation. 

 

 

  



SPINCO Medical summary of changes 2023 

42 
Medical Catalogue Vol 3 Medical equipment 

ETPO 
Training Posters 

Planches murales  
 

ETPOARTEAR1E STD 
POSTER, ADMINISTRATION OF INJECTABLE ARTESUNATE, A3, English 
PLANCHE MURALE, ADMINIST. ARTESUNATE INJECTABLE, A3, anglais 

 

ETPOARTEAR1F STD 
POSTER, ADMINISTRATION OF INJECTABLE ARTESUNATE, A3, French 
PLANCHE MURALE, ADMINIST. ARTESUNATE INJECTABLE, A3,français 

 

ETPOARTEAR1P STD 
POSTER, ADMINISTRATION OF INJECTABLE ARTESUNATE, A3, portug. 
PLANCHE MURALE, ADMINIST. ARTESUNATE INJECTABLE, A3, portug. 

 

 

Step-by-step poster for health professional preparing and 
administering artesunate injections. 

To ensure that healthcare providers fully understand how to prepare 
and administer artesunate injection safely and correctly, these 
training materials were developed by WHO to illustrate the different 
steps and facilitate the correct use of the product. 

 

Poster indiquant les étapes à suivre pour les professionnels de la santé qui doivent préparer et administrer des 
injections d'artésunate. 

Afin de s'assurer que les professionnels de santé comprennent parfaitement comment préparer et 
administrer l'artésunate injectable de manière sûre et correcte, ce matériel de formation a été développé par l'OMS 
pour illustrer les différentes étapes et faciliter l'utilisation correcte du produit. 
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ELIN 
Linen and protection clothing 

Linge et habillement de protection 
 

NEW ARTICLES 

ELINDRAS1M- STD 
SURGICAL DRAPE, microfiber, standard perf., 1x1 m 
CHAMP CHIR., microfibre, perf.standard, réutilis., 1x1 m 

MD Class I 

ELINDRAS2M- STD 
SURGICAL DRAPE, microfiber, standard perf., 1.5x1.5 m 
CHAMP CHIR., microfibre, perf.standard, réutilis., 1,5x1,5 m 

MD Class I 

ELINGOWSR2L STD 
SURGICAL GOWN, microfiber, standard perf., reusable, L 
CASAQUE CHIRURGICALE, microfibr, perf.standard, réutilis., L 

MD Class I 

 

 
The usual linen cotton/polyester with MD certification becomes difficult to find. 
Several manufacturers propose the reusable linen in microfiber, with barrier 
coating, certified as Medical Device.  
Barrier capacity (fluid & bacterial): standard performance 
IPC edited the washing instructions for all reusable surgical linen 

Le linge chirurgical en coton/polyester avec certificat comme MD devient difficile à trouver. 
Plusieurs fabricants proposent du linge réutilisable en microfibre, avec revêtement, certifié Dispositif 
Médical. 
Capacité barrière (fluide & bactérienne) : performance standard 
IPC a édité les instructions de lavage pour tout le linge chirurgical réutilisable 

 

Replacement of (also in the different kits)/remplacement de (également dans les différents kits) 

ELINDRAS1W- NST 
DRAPE, SURGICAL, woven, 1 x 1 m 
CHAMP CHIRURGICAL, tissé, 1 x 1 m 

 

ELINDRAS2W- NST 
DRAPE, SURGICAL, woven, 1.5 x 1.5 m 
CHAMP CHIRURGICAL, tissé, 1,5 x 1,5 m 

 

ELINGOWS1W- NST 
GOWN, SURGICAL, woven 
CASAQUE CHIRURGICALE, tissée 
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ESTE 
Sterilization 

Stérilisation  

NEW ARTICLES 

ESTEAUTS9041 STD 
(autoclave TBM 90 l) GASKET cover, Ø 13 mm, Manufacturer MDS 
(autoclave TBM 90 l) JOINT porte, Ø 13 mm, Fabricant MDS 

 

New spare-part created for the 90 litres autoclave supplied by MDS 
Nouvelle pièce détachée créé pour l’autoclave 90 litres fourni par MDS 

 

REMOVAL 

ESTEBURN1-- NST 
BURNER, PRESSURE, kerosene 2.4 l (Prabhat N°2)+ 1 burner R36 
RECHAUD A PRESSION, pétrole 2,4 l (Prabhat N°2)+ 1 feu R36 

 

No longer available from supplier. Can be replaced by ESTEBURN1M- BURNER, PRESSURE, kerosene, 
modified pump connect. 90l aut. 

N'est plus disponible auprès du fournisseur. Peut être remplacé par ESTEBURN1M- BRÛLEUR, PRESSION, 
kérosène, raccord de pompe modifié. 90l aut. 
 
Replaced by 
Remplacé par ESTEBURN1M- STD 

BURNER, PRESSURE, kerosene, modified pump connect. 90l aut. 
RECHAUD A PRESSION, pétrole, embout pompe modifié, aut. 90l 

 
 

ESTEPAPN15- NST 
SHEET, STERILIZATION, non-woven, 1.3 x 1.5 m 
FEUILLE DE STERILISATION, non-tissé, 1,3 x 1,5 m 

 

This size of non-woven sterilization wrapping is not ordered by none of the OCs since 2016. the other size 1.2 
x 1.2m is used instead (or another alternative is the crepe paper) 

Cette taille d'emballage de stérilisation non tissé n'est commandée par aucun des CO depuis 2016. L'autre 
taille 1,2 x 1,2 m est utilisée à la place (ou une autre alternative est le papier crêpe) 

Replaced by 
Remplacé par ESTEPAPN12- STD 

SHEET, STERILIZATION, non-woven, 1.2 x 1.2 m 
FEUILLE DE STERILISATION, non-tissé, 1,2 x 1,2 m 

 

 



SPINCO Medical Summary of changes 2023 

45 
Medical Catalogue Vol 4 Surgical instruments 

Summary of changes Medical catalogue Vol 4 
2023 

SURGICAL INSTRUMENTS /  

INSTRUMENTS DE CHIRURGIE 

 
SURGERY –CHIRURGIE 

ESUR  Surgical Instruments– Instruments de chirurgie     46 

ESUF  Instruments for external fixator – Instruments pour fixateur externe   47 
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SURGERY             CHIRURGIE 

ESUR 

Surgical instruments 

Instruments de chirurgie  

REMOVAL 

Instruments not ordered during last 3 years and not part of a KSUR are removed from the standard 
list 

Les instruments non commandés au cours des 3 dernières années et ne faisant pas partie d'un KSUR 
sont supprimés de la liste standard 

ESURAWLK28-  AWL for femur, curved, 28 cm, Ø 10 mm 75-95-22 
PERFORATEUR pour fémur, courbé, 28 cm, Ø 10 mm 75-95-22  

ESURDIUHS04  DILATOR, UTERINE, HEGAR, single ended 4.5 mm, 52-31-04  
DILATATEUR UTERIN DE HEGAR, simple 4,5 mm 52-31-04  

ESURDIUHS05 DILATOR, UTERINE, HEGAR, single ended 5.5 mm, 52-31-05 
DILATATEUR UTERIN DE HEGAR, simple 5,5 mm 52-31-05  

ESURDIUHS06  DILATOR, UTERINE, HEGAR, single ended 6.5 mm, 52-31-06 
DILATATEUR UTERIN DE HEGAR, simple 6,5 mm 52-31-06  

ESURDIUHS07  DILATOR, UTERINE, HEGAR, single ended 7.5 mm, 52-31-07 
DILATATEUR UTERIN DE HEGAR, simple 7,5 mm 52-31-07  

ESURDIUHS08  DILATOR, UTERINE, HEGAR, single ended 8.5 mm, 52-31-08 
DILATATEUR UTERIN DE HEGAR, simple 8,5 mm 52-31-08  

ESURDIUHS09 DILATOR, UTERINE, HEGAR, single ended 9.5 mm, 52-31-09 
DILATATEUR UTERIN DE HEGAR, simple 9,5 mm 52-31-09  

ESURFPBE19-  FORCEPS, PLATE BENDING, 19 cm 68-95-45 
PINCE POUR PLIER LES PLAQUES, 19 cm 68-95-45  

ESURNELIB24  NEEDLE, LIGATURE, DESCHAMPS-BABY, 20cm, blunt right 13-12-24 
AIGUILLE A LIGATURES, DESCHAMPS-BABY, 20cm,mousse d.13-12-24  

ESURNELIB25  NEEDLE, LIGATURE, DESCHAMPS-BABY, 20cm, blunt, left 13-12-25 
AIGUILLE A LIGATURES, DESCHAMPS-BABY, 20cm,mousse g.13-12-25  

ESURRELA13-  RETRACTOR, LANGENBECK, 21 cm, 13 x 42 mm, 23-06-13 
ECARTEUR DE LANGENBECK, 21 cm, 13 x 42 mm, 23-06-13  

ESURSCDR20-  SCISSORS, RAGNELL, delicate, curved, 20 cm 04-13-20 
CISEAUX DE RAGNELL, délicats, courbes, 20 cm 04-13-20  

ESURSCIT23P  SCISSORS, THOREK, strongly curved, sharp, 23 cm 999-53-61 
CISEAUX DE THOREK, très courbes, pointus, 23 cm 999-53-61  
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ESUF 

Instruments for external fixator 

Instruments pour fixateur externe 

 

REMOVAL 

The Gexfix external fixator is replaced by the Orthofix system. The sets and different parts of the 
Gexfix external fixator are removed from the standard list. Note that the two systems are not 
compatible.  

Le fixateur externe Gexfix est remplacé par le système Orthofix. Les sets et les différentes pièces du 
fixateur externe Gexfix sont supprimés de la liste standard. Les systèmes ne sont pas compatibles.  

ESUFBRAG1-- BRACE, 5010-1000 
VILEBREQUIN, 5010-1000  

ESUFCLAG1-- CLUSTER CLAMP, Ø 15 mm 1010-1010 
PORTE-FICHE, Ø 15 mm 1010-1010  

ESUFCONG15- CONNECTION, Ø 15/15 mm 1010-1000 
CONNECTEUR, Ø 15/15 mm 1010-1000  

ESUFPING410 PIN, self-drilling, Ø 4 mm, 100 mm 2015-1020 
FICHE, autoperforante, Ø 4 mm, 100 mm 2015-1020  

ESUFPING511 PIN, self-drilling, Ø 5 mm, 110 mm 2020-1035 
FICHE, autoperforante, Ø 5 mm, 110 mm 2020-1035  

ESUFPING514  PIN, self-drilling, Ø 5 mm, 140 mm 2020-1020 
FICHE, autoperforante, Ø 5 mm, 140 mm 2020-1020  

ESUFPING517 PIN, self-drilling, Ø 5 mm, 170 mm 2020-1025 
FICHE, autoperforante, Ø 5 mm, 170 mm 2020-1025  

ESUFPING521 PIN, self-drilling, Ø 5 mm, 210 mm 2020-1030 
FICHE, autoperforante, Ø 5 mm, 210 mm 2020-1030  

ESUFPITG525  PIN, transfixing, Ø 5 mm, 250 mm 2030-1020 
FICHE, transfixiante, Ø 5 mm, 250 mm 2030-1020  

ESUFSLRG154  SLEEVE, reduction, 15/4 mm, s.u. 1010-1023 
DOUILLE de réduction, 15/4 mm, u.u. 1010-1023  

ESUFSLRG155 SLEEVE, reduction, 15/5 mm, s.u. 1010-1024 
DOUILLE de réduction, 15/5 mm, u.u. 1010-1024  

ESUFSLRG159 SLEEVE, reduction, 15/9 mm, s.u. 1010-1026 
DOUILLE de réduction, 15/9 mm, u.u. 1010-1026  

ESUFSTEG2--  
STERILIZATION BOX (Gexfix), 33 x 23 x 8 cm 6010-1013 
BOITE DE STERILISATION (Gexfix), 33 x 23 x 8 cm 6010-1013  

ESUFSTEG3-- 
BOX (Gexfix), for supplementary pieces 
BOITE (Gexfix), pour pièces complémentaires  

ESUFTRHG1-- HANDLE for trocar/sleeve 5025-1100 
POIGNEE pour trocart/douille 5025-1100  

ESUFTRSG070 
TROCAR/SLEEVE without handle, Ø 5 mm, 70 mm 5025-1000 
TROCART/DOUILLE sans poignée, Ø 5 mm, 70 mm 5025-1000  

ESUFTUCG100 
TUBE, carbon, Ø 15 mm, 100 mm 1010-1032 
TUBE, carbone, Ø 15 mm, 100 mm 1010-1032  

ESUFTUCG125 
TUBE, carbon, Ø 15 mm, 125 mm 1010-1033 
TUBE, carbone, Ø 15 mm, 125 mm 1010-1033  
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ESUFTUCG150 
TUBE, carbon, Ø 15 mm, 150 mm 1010-1034 
TUBE, carbone, Ø 15 mm, 150 mm 1010-1034  

ESUFTUCG200 
TUBE, carbon, Ø 15 mm, 200 mm 1010-1035 
TUBE, carbone, Ø 15 mm, 200 mm 1010-1035  

ESUFTUCG250 TUBE, carbon, Ø 15 mm, 250 mm 1010-1036 
TUBE, carbone, Ø 15 mm, 250 mm 1010-1036  

ESUFTUCG300 
TUBE, carbon, Ø 15 mm, 300 mm 1010-1038 
TUBE, carbone, Ø 15 mm, 300 mm 1010-1038  

ESUFTUCG350 
TUBE, carbon, Ø 15 mm, 350 mm 1010-1039 
TUBE, carbone, Ø 15 mm, 350 mm 1010-1039  

ESUFTULG1-- 
TUBE, COMPRESSION, lengthening 1010-1090 
TUBE A COMPRESSION, allongement 1010-1090  

KSURBFIX3G2 
EXTERNAL FIXATOR SET, GexFix, complete 2013 
SET FIXATEUR EXTERNE,GexFix,  complet 2013  

KSURBFIX4G- EXTERNAL FIXATOR SET, GexFix, small box 
SET FIXATEUR EXTERNE, GexFix, mini-boîte  

KSURBFIX5G- 
EXTERNAL FIXATOR SET, GexFix, complements 
SET FIXATEUR EXTERNE, GexFix, compléments  

KSURBFRA001 
OPEN FRACTURE SET, instruments + external fixator GexFix 
SET FRACTURE OUVERTE, instruments + fixateur externe GexFix  
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Summary of changes Medical catalogue  
Vol 5 – Vol 6 - Vol 8 

2023 

 

LABORATORY EQUIPMENT & REAGENTS 

EQUIPEMENT DE LABORATOIRE & REACTIFS 

 
LABORATORY –LABORATOIRE  

SSDT  Stand-alone diagnostic tests – Tests diagnostiques autonomes   50 

STSS  Transport, storage and sampling – Transport, stockage et prélèvement  50 

SLAS  Laboratory reagents – Réactifs de laboratoire     51 

ELAB  Laboratory equipment – Equipement laboratoire     52 

ELAE  Laboratory electrical equipment – Equipement électrique laboratoire   54 

SAST  Antibiotic Susceptibility Testing Items –  

Articles pour tester la susceptibilité aux antibiotiques    58 

SBID  Bacterial identification system – Système d'identification bactérienne   60 

SBQC  Bacterial quality control – Contrôle de qualité bactériologique   61 
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LABORATORY      LABORATOIRE 

SSDT 
Stand-alone diagnostic tests 
Tests diagnostiques autonomes  

 

REMOVAL 

SSDTHIVO50TS NST 
HIV 1/2 TEST ORAQUICK (Orasure) oral fl,1 self-test,5x4-1000 
TEST VIH 1/2 ORAQUICK (Orasure) fl.oral,1 auto-test,5x4-1000 

Justification Code: P 
Thermosensitive: CT30 

 
IVD list A 

The Oraquick HIV 1/2 test kit SSDTHIVO50TS (box= 50 tests) becomes NST as 
not ordered from ESCs.  

SSDTHIVO250T HIV 1/2 TEST ORAQUICK (Orasure) oral fl.,1self-test,5X4-1001 
(box= 250 tests) remains SDT and available.  

Le kit de tests HIV 1/2 Oraquick SSDTHIVO50TS (boite= 50 tests) devient NST car non commandé par les ESC.  
TEST VIH 1/2 ORAQUICK (Orasure) fl.oral,1 auto-test,5x4-1001 (boite de 250 tests) reste STD et disponible.  

 

 

STSS 
Transport, storage and sampling of biological material 
Articles pour transport, stockage ou prélèvement de mat.biologique  

REMOVAL 

STSSSBPU05- NST 
SKIN BIOPSY PUNCH, Ø 5 mm, sterile, s.u. 
EMPORTE-PIECE A BIOPSIE CUTANEE, Ø 5 mm, stérile, u.u. 

 
MD Ckass IIa 

Stopped because no longer used in Ebola, no other validated use in MSF 

Arrêté car ce n’est plus utilisé pour Ebola, et pas d' autre utilisation validée MSF 
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SLAS 
Reagents 
Réactifs  

REMOVAL ARTICLES 
Articles below made NST because these articles were not ordered >3years  

Articles ci-dessous devenu NST parce que ces articles n’ont pas été commandés > 3 ans 

SLASAURA4K1 NST 
AURAMINE/RHODAMINE T, TB (BD), 4 x 250 ml 212515 
AURAMINE/RHODAMINE T, TB (BD) 4 x 250 ml 212515 

Justification code : S 
Thermosensitive: 1525 

UN Code: UN3316 
IVD non-A/non-B 

SLASBARC1-- NST 
BARIUM CHLORIDE DIHYDRATE, powder for solution, 500g 
CHLORURE DE BARYUM DIHYDRATE, poudre pour solution, 500g 

Justification Code: P 
Thermosensitive: 1525 

SLASDDMY1B- NST 
DIGESTION/DECONTAMINATION 'MYCOPREP',10x75ml,kit [BD-240862] 
DIGESTION/DECONTAMINATION 'MYCOPREP',10x75ml,kit [BD-240862] 

Justification Code: P 
Thermosensitive: 1525 

SLASPHENR1- NST 
PHENOL, red, crystalised, 100 g, bot. 
PHENOL, rouge, cristalisé, 100 g, fl. 

Thermosensitive: 1525 

SLASPOPH5B- NST 
POTASSIUM PHOSPHATE, powder or crystals, 50 g 
PHOSPHATE DE POTASSIUM, poudre ou cristaux, 50 g 

Justification Code: P 
Thermosensitive: 1525 

SLASPOTH5P- NST 
POTASSIUM HYDROXIDE, pellets, 500 g, bot. 
POTASSIUM HYDROXIDE, pastilles, 500 g, fl. 

Thermosensitive: 1525 
UN Code: UN1318 

SLASSOSU5B- NST 
SODIUM SULPHITE, anhydrous, pure, 500 g 
SULFITE DE SODIUM, anhydre, pure, 500 g 

Justification Code: P 
Thermosensitive: CT25 

SLASSTCR1B- NST 
STC 2,3-Diphenyl-5-Thienyl-(2)-Tetrazolium Chloride, pwd 1g 
STC 2,3-Diphenyl-5-Thienyl-(2)-Tetrazolium Chloride, pdre 1g 

Justification Code: P 
Thermosensitive: CT25 
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ELAB 
Laboratory equipment 
Equipement de laboratoire  

NEW ARTICLES 

ELABTUCA20SD STD 
(Bioline tests) TUBE, CAPILLARY, 20 µl 
(test Bioline) TUBE CAPILLAIRE, 20 µl 

 

Capillary tubes ONLY to be supplied together with SSDTHIVB30T and in case of supplies issues with 
SSDTHIVB25T (= kit including capillaries) 

Cet article doit être fourni UNIQUEMENT avec SSDTHIVB30T et en cas de pénurie de SSDTHIVB25T (= kit avec 
tubes capillaires inclus) 
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REMOVAL ARTICLES  

Articles below made NST because these articles were not ordered >3years  

Articles ci-dessous devenu NST parce que ces articles n’ont pas été commandés > 3 ans 

ELABBEAG0010 NST 
BEAKER, glass, graduated with spout 10 ml 
BECHER, verre, gradué avec bec verseur 10 ml 

 

ELABBOBP0007 NST 
BOTTLE BIJOU, sterile, plastic, 7 ml 
FLACON BIJOU, stérile, plastique, 7 ml 

Justification Code: P 
Yes 

 

ELABBOTGC32 NST 
(bottle,brown glass, screw) CAP, GL 32, 50 ml 
(flacon, ambré verre, fileté) BOUCHON, GL 32, 50 ml 

 

ELABBOTGC45 NST 
(bottle, brown glass, screw) CAP, GL 45, 100 ml to 1 l 
(flacon verre ambré, fileté) BOUCHON, GL 45, 100 ml à 1 l 

 

ELABBOTGR32 NST 
(bottle, brown glass, screw) POURING RING, GL 32 
(flacon verre ambré, fileté) BAGUE ANTI-GOUTTE, GL 32 

 

ELABBOTGR45 NST 
(bottle, brown glass, screw) POURING RING, GL 45 
(flacon verre ambré, fileté) BAGUE ANTI-GOUTTE, GL 45 

 

ELABFLEN0200 NST 
FLASK ERLENMEYER, glass, narrow neck, graduated 200 ml 
FIOLE ERLENMEYER, verre, col étroit, gradué 200 ml 

Justification Code: P 

ELABFLESC32 NST 
(flask Erlenmeyer 1 l) CAP with joint, SVL 29/32 thread 
(fiole Erlenmeyer 1 l) BOUCHON + joint, filetage SVL 29/32 

Justification Code: P 

ELABFLESJ30 NST 
(flask Erlenmeyer 500 ml) JOINT FOR SCREW CAP 
(fiole Erlenmeyer 500 ml) JOINT POUR BOUCHON A VIS 

Justification Code: P 

ELABPAPP48- NST 
PROTECTION PAPER FOR BENCH, absorbent/PE, 48 cm x 60 cm 
PAPIER DE PROTECTION POUR TABLE, absorbant/PE, 48cm x 60cm 

 

ELABPIFA101 NST 
(pipette filler Easypet) MEMBRANE FILTER, 0.45 µm, set of 5 
(pipeteur Easypet) FILTRE MEMBRANE, 0,45 µm, set de 5 

Justification Code: P 
Sterile 

Single use 

ELABPLAT06F NST 
PLATE, CULTURE 6-well, flat-bottom, sterile 
PLAQUE CULTURE, 6 puits, fond plat, stérile 

Justification Code: P 
Sterile 

Single use 

ELABRACK3-- NST 
DRYING RACK , for laboratory equipment 
SECHOIR, pour équipement laboratoire 

 

ELABWEIGPSM NST 
WEIGHING DISH, polystyrene, disposable, square 
NACELLE DE PESEE, polystyrène, jetable, carrée 
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ELAE 
Electrical laboratory equipment 
Equipement électrique de laboratoire 

 

NEW ARTICLES 

ELAEHAAE10- STD 
HAEMATOLOGY ANALYSER (Sysmex XQ320), 110-240V, 50-60Hz 
ANALYSEUR HEMATOLOGIQUE (Sysmex XQ320), 110-240V, 50-60Hz 

Justification code: P 
UN Code: UN3091 

IVD non-A/non-B 

Sysmex XQ320 is the new model of the 3-part differential haematology 
analyzer, XP300 is being discontinued by Sysmex. XP300 will continue to be 
supported. All the consumables remain the same for XP300 and XQ320, spare 
parts for the XQ320 are different from the XP300. Price indication: Similar to 
XP300 7000-10000 euro 

 

Sysmex XQ320 est le nouveau modèle d'analyseur d'hématologie différentiel 
en 3 parties, XP300 est abandonné par Sysmex. XP300 continuera d'être pris 
en charge. Tous les consommables restent les mêmes pour XP300 et XQ320, 
les pièces détachées pour le XQ320 sont différentes du XP300. 

Prix indicatif: comparable à XP300 7000-10000 euro 

 

Replaces following device/ Remplace l'appareil suivant: 

ELAEHAAE1-- NST 
HAEMATOLOGY ANALYSER (Sysmex XP 300), 115-240V, 50-60Hz 
ANALYSEUR HEMATOLOGIQUE (Sysmex XP 300), 115-240V, 50-60Hz 

Justification Code: P 
UN Code: UN3091 

IVD non-A/non-B 

 

NEW ACCESSORIES/SPARE-PARTS & CONSUMABLES 
New accessory for Sysmex XQ320 et new consumable for Sysmex XP300 and XQ320 

Nouvel accessoire créé pour Sysmex XQ320 et un nouveau consommable pour Sysmex XP300 et XQ320 

 

ELAEHAAA105 STD 
(HA SYSMEX XQ320) WIRELESS KEYBORD ZE002798 
(AH SYSMEX XQ320) CLAVIER SANS FIL ZE002798 

 

ELAEHAAC106 STD 
(HA Sysmex XP300-XQ320) CELL CHECK 400, 814-0012-9 
(AH Sysmex XP300-XQ320) CONTROLE CELLULLE 400, 814-0012-9 

 
IVD non-A/non-B 
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ELAEMBIT114 STD 
(mb GeneXpert) TEST MTB/XDR, cartridge GXMTB/XDR-10 
(bm GeneXpert) TEST MTB/XDR, cartouche GXMTB/XDR-10 

Justification code: PME 
Thermosensitive: CT25 

UN Code: UN2920 

 
IVD non-A/non-B 

The MTB/XDR assay is a cartridge-based, semiquantitative diagnostic test that can detect 
Mycobacterium tuberculosis (MTB) complex and resistance to isoniazid (INH), ethionamide 
(ETH), fluoroquinolone (FLQ), second line injectable drug. Price range UniDAta: 17,1-27,46 Euro 

 

Le test MTB/XDR est un test de diagnostic semi-quantitatif basé sur cartouche qui peut détecter 
le complexe Mycobacterium tuberculosis (MTB) et la résistance à l'isoniazide (INH), à 
l'éthionamide (ETH), à la fluoroquinolone (FLQ), aux médicaments injectables de deuxième 
intention. Plage de prix UniDAta: 17,1-27,46 Euro 
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NEW ACCESSORIES/SPARE-PARTS 
New spare-parts created for Tuttnauer 2840EL-D autoclave 

Nouvelles pièces détachées créées pour autoclave Tuttnauer 2840EL-D 

ELAEAUTS0205 STD 
(autoclave Tuttnauer 2840EL-D) MAIN BOARD, SRV000-490 
(autoclave Tuttnauer 2840EL-D) CARTE PRINCIPALE, SRV000-490 

 

New spare parts created for Hemotek2 
Nouvelles pièces détachées créées pour Hemotek2 

ELAEBDRS201 STD 
(Hemotek2) LINE FILTER WITH FUSES HTEK2.DB.36 
(Hemotek2) FILTRE DE LIGNE AVEC FUSIBLES HTEK2.DB.36 

 

New spare parts created for SimplexTAS 

Nouvelles pièces détachées créées pour SimplexTAS 

 
ELAECCHA1601 

NST 
(clin.chem. SimplexTAS) HEATING BLOCK T0001002 
(chim.clin. SimplexTAS) BLOC CHAUFFANT T0001002 

 

 

New spare-parts created for the blood bank refrigerator MB3000G 

Nouvelles pièces détachées créées pour le réfrigérateur banque de sang MB3000G 

ELAEBBRS316 STD 
(blood bank MB3000G) HINGE OUTSIDE 292.8503.30 
(banque de sang MB3000G) CHARNIERE EXTERIEURE 292.8503.30 

 

ELAEBBRS317 STD 
(blood bank MB3000G) HINGE INSIDE 292.8503.31 
(banque de sang MB3000G) CHARNIERE INTERIEURE 292.8503.31 

 

New spare-parts created for BAcT/ALERT : 

Nouvelles pièces détachées créées pour BacT/ALERT:  

ELAEMDSS202 STD 
(MDS BacT/ALERT 3D 60) CALIBRATOR STICKS 421931 
(SDB BacT/ALERT 3D 60) STICKS DE CALIBRATION 421931 

 

ELAEMDSS203 STD 
(MDS BacT/ALERT 3D 60) LINKAGE, w/ PULLEY COMBO 3D 6204600 
(SDB BacT/ALERT 3D 60) LIAISON, avec POULIE COMBO 3D 6204600 

 

ELAEMDSS204 STD 
(MDS BacT/ALERT 3D) SCRS 10-32 HEX W/NYL T&P 903-0131-9001 
(SDB BacT/ALERT 3D) SCRS 10-32 HEX W/NYL T&P 903-0131-9001 

 

ELAEMDSS205 STD 
(MDS BacT/ALERT 3D) KIT, IDLER PULLEY COMBO 47428-9001 
(SDB BacT/ALERT 3D) KIT, COMBO POULIE FENDUE 47428-9001 

 

ELAEMDSS206 STD 
(MDS BacT/ALERT 3D) BELT TGM 1/5 P 3/8W 25L-IN 924-0007-01 
(SDB BacT/ALERT) COURROIE TGM 1/5 P 3/8W 25L-IN 924-0007-01 

 

New accessory created for GeneXpert 

Nouvel accessoire créé pour GeneXpert 

ELAEMBIS127 STD 
(mb GeneXpert IV R2) REPLACEMENT MODULE 10c,refurb 900-0650R 
(bm GeneXpert IV) MODULE REMPLACEMENT 10c, recond. 900-0650R 

 

New spare-parts created for the Panthera U miscroscope included in the Mini-Lab 

Nouvelles pièces détachées créées pour le microscope Panthera U inclus dans le Mini-Lab 

ELAEMICA1403 STD 
(Microscope, Panthera U) LED MODULE 3500K 
(Microscope, Panthera U) MODULE LED 3500K 

Justification code: P 
Thermosensitive: TM40 
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REMOVAL ARTICLES 
Articles below made NST because these articles were not ordered > 3 years  

Articles ci-dessous devenu NST parce que ces articles n’ont pas été commandés > 3 ans 

ELAEBATAP02 NST 
(water bath) PINCERS FOR ERLENMEYER FLASK, 200 ml 
(bain-marie) PINCE POUR ERLENMEYER, 200 ml 

 

ELAECCHA225 NST 
(Reflotron Plus) MAIN CABLE VDE 4765044001 
(Reflotron Plus) CABLE PRINCIPAL VDE 4765044001 

 

 
The manufacturing of the analyzers below has been or will be stopped later this year and will therefore not 
be available.  
 
La fabrication des analyseurs ci-dessous est ou sera arrêtée par le fabricant plus tard en 2023, et ne sera 
donc plus disponible. 
 

ELAECD4E1-- NST 
ANALYSER CD4 (PIMA), 100-240V, 47-53Hz, 260300003 
ANALYSEUR CD4 (PIMA), 100-240V, 47-53Hz, 260300003 

Justification Code: P 

PIMA POC for CD4 discontinued by the manufacturer in May 2022 and therefore the status became NST/outdated.  
Consumables and spare-parts remain available. 

La fabrication du POC PIMA CD4 a été arrêtée par le fabricant en Mai 2022, c’est pourquoi le statut de cet article est 
désormais NST/ outdated. Les consommables et pièces detachées continuent à être disponibles.  
 

ELAECD4E6-- STD 
CD4 ANALYZER (BD FACSPresto), 100-240V 50-60Hz + accessories 
CD4 ANALYSEUR (BD FACSPresto), 100-240V 50-60Hz+ accessoires 

Justification Code: P 
UN Code: UN3481 

IVD non-A/non-B 
BD FACSPresto will be discontinued by the manufacturer by Dec 2023, last orders to be placed by Sept 2023, service and 
support will continue until June 2026. The article remains STD/valid as long as its available, thereafter it will become 
NST /outdated.  

BD FACSPresto sera interrompu par le fabricant d'ici décembre 2023, les dernières commandes seront passées d'ici 
septembre 2023, le service et l'assistance se poursuivront jusqu'en juin 2026. Le statut de l’article reste STD/valid aussi 
longtemps qu’il est disponible, après il devient NST/outdated.  
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SAST 
Antibiotic Susceptibility Testing Items 

 

Articles pour tester la susceptibilité aux antibiotiques 
 

 

NEW ARTICLES 
Newly added Ab discs and changes based on shelflife and stability for conventional bacteriology laboratories.  

In general discs from Oxoid remain 1st choice (due to compatibility with the disk dispenser). However, as Oxoid stopped 
some discs because of IVDR (e.g. Piperacillin), and as some discs have shorter shelflifes, Liofilchem became first choice 
for some AB (Cefazidime, Ertapenem, Imipenem, Meropenem, Piperacillin and Mupirocin) and BioRad became 2nd 
choice. 

For Tobramycin, Liofilchem had been identified as STD  2nd choice (shelflife 36 months).  

De nouveaux disques AB et des changements sont basés sur la durée de vie et la stabilité pour les laboratoires de 
bactériologie conventionnelle.  

En général, les disques de Oxoid restent le 1er choix (compatibilité avec les distributeurs de disques). Cependant, vu 
qu’Oxoid arrête la production de certains disques suite aux réglementations IVDR (ex. Piperacilline) et que certains 
disques ont une durée de vie plus courte, Liofilchem devient 1er choix pour certains AB (Ceftazidime, Ertapenème, 
Imipénème, Méropénème, Piperacilline et Mupirocine) et BioRad devient 2ème choix.  

Pour la Tobramycine, Liofilchem a été identifié comme 2ème choix STD (durée de vie de 36 mois). 

SASTDISCCTZ1L STD 
CEFTAZIDIME, 10μg, eucast, disc [Liofilchem-9153] 
CEFTAZIDIME, 10μg, eucast, disque [Liofilchem-9153] 

Justification code : P 
Thermosensitive : 0208 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCCTZ1B STD 
CEFTAZIDIME, 10μg, eucast, disc [BioRad-67298] 
CEFTAZIDIME, 10μg, eucast, disque [BioRad-67298] 

Justification code : SP 
Thermosensitive : 0208 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCETP1L STD 
ERTAPENEM, 10μg, clsi, eucast, disc [Liofilchem-9061] 
ERTAPENEM, 10μg, clsi, eucast, disque [Liofilchem-9061] 

Justification code : SP 
Thermosensitive : FSRT 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCIPML STD 
IMIPENEM, 10μg, clsi, eucast, disc [Liofilchem-9079] 
IMIPENEM, 10μg, clsi, eucast, disque [Liofilchem-9079] 

Justification code : SP 
Thermosensitive : FSRT 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCIPMB STD 
IMIPENEM, 10μg, clsi, eucast, disc [BioRad-66568] 
IMIPENEM, 10μg, clsi, eucast, disque [BioRad-66568] 

Justification code : SP 
Thermosensitive : 0208 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCMEL STD 
MEROPENEM, 10 μg, clsi, eucast, disc [Liofilchem-9068] 
MEROPENEM, 10 μg, clsi, eucast, disque   [Liofilchem-9068] 

Justification code: P 
Thermosensitive: FSRT 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCMEM STD 
MEROPENEM, 10 μg, clsi, eucast, disc [BioRad-67048] 
MEROPENEM, 10 μg, clsi, eucast, disque   [BioRad-67048] 

Justification code : P 
Thermosensitive : 0208 

  
IVD non-A/non-B 
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SASTDISCMUP2 STD 
MUPIROCIN, 200µg, clsi, eucast, disc [Liofilchem-9157] 
MUPIROCINE, 200µg, clsi, eucast, disque [Liofilchem-9157] 

Thermosensitive : FSRT 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCMUP3 STD 
MUPIROCIN, 200µg, clsi, eucast, disc [BioRad-67078] 
MUPIROCINE, 200µg, clsi, eucast, disque [BioRad-67078] 

Thermosensitive : 0208 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCPIP10 STD 
PIPERACILLIN, 100μg, clsi, disc [Liofilchem-9038] 
PIPERACILLINE, 100μg, clsi, disque [Liofilchem-9038] 

Thermosensitive: FSRT 

 
IVD non-A/non-B 

SASTDISCPIP1B STD 
PIPERACILLIN, 100µg, clsi, disc [BioRad 67228] 
PIPERACILLINE, 100µg, clsi, disque [BioRad 67228] 

Thermosensitive : 0208 

  
IVD non-A/non-B 

SASTDISCTML STD 
TOBRAMYCINE, 10μg, clsi, eucast, disque [Liofilchem-9044] 
TOBRAMYCINE, 10μg, clsi, eucast, disque [Liofilchem-9044] 

Thermosensitive: FSRT 

  
IVD non-A/non-B 

 

Newly added MIC strips based on shelflife and stability for conventional bacteriology laboratories.  

Nouvelles bandelettes CMI basé sur la durée de vie et stabilité pour les laboratoires de bactériologie 
conventionnelle.  

 

SASTETSTTEC1 STD 
MIC TEICOPLANIN, 0.015-256µg, strip [Liofilchem-920121] 
CMI TEICOPLANIN, 0,015-256µg, bandelette [Liofilchem-920121] 

Justification code: P 
Thermosensitive: FSRT 

  
IVD non-A/non-B 

SASTETSTTG256 STD 
MIC TIGECYCLINE, 0.016-256µg, strip [Liofilchem 921441] 
CMI TIGECYCLINE, 0,016-256µg, bandelette [Liofilchem 921441] 

Justification code: PF 
Thermosensitive: FSRT 

  
IVD non-A/non-B 

 

REMOVAL ARTICLES 
Made non standard due to short shelflife (12months), and replaced by Liofilchem as 1st choice/Biorad 2nd choice 

Non standard du à durée de vie courte (12 mois), remplacé par Liofilchem 1er choix/Biorad 2ième choix. 

 

SASTDISCCTZ1O NST 
CEFTAZIDIME, 10μg, eucast, disc [OXD-CT1629B] 
CEFTAZIDIME, 10μg, eucast, disque [OXD-CT1629B] 

Justification Code: P 
Thermosensitive: FSRT 

 
IVD non-A/non-B 

SASTDISCMEMO NST 
MEROPENEM, 10 µg, clsi, eucast, disc [OXD-CT0774B] 
MEROPENEM, 10 µg, clsi, eucast, disque [OXD-CT0774B] 

Justification Code: P 
Thermosensitive: FSRT 

 
IVD non-A/non-B 

SASTDISCETP1O NST 
ERTAPENEM, 10μg, clsi, eucast, disc [OXD-CT1761B] 
ERTAPENEM, 10μg, clsi, eucast, disque [OXD-CT1761B] 

Justification Code: P 
Thermosensitive: FSRT 

 
IVD non-A/non-B 

SASTDISCIPMO NST 
IMIPENEM, 10μg, clsi, eucast, disc [OXD-CT0455B] 
IMIPENEM, 10μg, clsi, eucast, disque [OXD-CT0455B] 

Justification Code: P 
Thermosensitive: FSRT 

 
IVD non-A/non-B 
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SBID 
Bacterial identification system  

Système d'identification bactérienne 
  

NEW ARTICLES 

SBIDIDSCFCTX2 STD 
X FACTOR (HAEMOPHILUS), disc [Liofilchem-9503] 
FACTEUR X (HAEMOPHILUS), disque [Liofilchem-9503] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

 
IVD non-A/non-B 

SBIDIDSCFCXV2 STD 
XV FACTOR (HAEMOPHILUS), disc [Liofilchem-9505] 
FACTEUR XV (HAEMOPHILUS), disque [Liofilchem-9505] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

 
IVD non-A/non-B 

SBIDIDSCFCTV2 STD V FACTOR (HAEMOPHILUS), disc [Liofilchem-9504] 
FACTEUR V (HAEMOPHILUS), disque [Liofilchem-9504] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

 
IVD non-A/non-B 

Growth factors fopr Haemophilus differenciation become STD 2nd choice. Shelflife 24 months 

BD remains 1st choice (shelflife 18 months) 

Important: The three factors are to be ordered together from the same brand. Liofilchem:  100 pc/pack 

Les facteurs de croissance pour différentiation des Hemophilus dDeviennent STD 2ème choix. Durée de vie de 24 
mois 

BD reste 1er choix (durée de vie de 18 mois) 

Important : les 3 facteurs de la même marque doivent être commandes ensembles. Liofilchem : 100pc/emballage 

SBIDIDSCOPTL STD 
OPTOCHIN TEST, disc [Liofilchem-9501] 
TEST OPTOCHINE, disque [Liofilchem-9501] 

Justification code: P 
Thermosensitive: FSRT 

  
IVD non-A/non-B 

Optochin disc of Liofilchem becomes new MSF standard 1st choice due to shelflife and stability (shelflife 24 months). 
BioRad becomes 2nd choice due short shelflife (6 months)  

Le test Optochine de Liofilchem devient nouveau STD MSF 1er choix d’après la durée de vie et la stabilité (durée de vie 
de 24 mois). BioRad devient 2ème choix car durée de vie courte (6 mois) 
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SBQC 

Bacterial strains quality control 

Contrôle qualité souches bactériennes  

NEW ARTICLES 
SBQCKWIK+++ (Microbiologics, 2 swabs/unit) listed below become standard 2nd choice for conventional bacteriology 
laboratories, SBQCPELT+++(Liofilchem, 5 pellets/unit) remain standard 1st choice.  

SBQCKWIK+++ (Microbiologics, 2 écouvillons/unité) indiqués ci-dessous deviennent STD 2ème choix pour le laboratoire 
de bactériologie conventionnelle. SBQCPELT+++ (Liofilchem, 5 pastilles/unité) reste STD 1er choix.  

SBQCKWIKACBA1 STD 
ATCC 19606, A BAUMANNII, 2 swabs [MBL-0357P] 
ATCC 19606, A BAUMANNII, 2 écouv. [MBL-0357P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKCAAL1 STD 
ATCC 10231, C ALBICANS, 2 swabs [MBL-0443P] 
ATCC 10231, C ALBICANS, 2 écouv. [MBL-0443P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKENFS1 STD 
(QC resist vanco) ATCC 51299, E FAECALIS, 2 swabs[MBL-0959P] 
(CQ résist vanco) ATCC 51299, E FAECALIS, 2écouv.[MBL-0959P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKENFS2 STD 
ATCC 29212, E FAECALIS, 2 swabs [MBL-0366P] 
ATCC 29212, E FAECALIS, 2 écouv. [MBL-0366P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKESCO1 STD 
ATCC 35218, E COLI, 2 swabs [MBL-0495P] 
ATCC 35218, E COLI, 2 écouv. [MBL-0495P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKESCO2 STD 
ATCC 25922, E COLI, 2 swabs [MBL-0335P] 
ATCC 25922, E COLI, 2 écouvillons [MBL-0335P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKHAIF1 STD 
(QC resist B-lact)ATCC 49247, H INFLUENZAE,2swabs[MBL-0647P] 
(CQ résist B-lact) ATCC 49247,H INFLUENZAE,2écouv[MBL-0647P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKHAIF2 STD 
ATCC 49766, H INFLUENZAE, 2 swabs [MBL-0919P] 
ATCC 49766, H INFLUENZAE, 2 écouv. [MBL-0919P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKKLPN1 STD 
(QC resist ESBL) ATCC 700603, K PNEUMONIAE,2swabs[MBL-0784P] 
(CQ résist.BLSE) ATCC 700603, K PNEUMONIAE,2écouv[MBL-0784P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 
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SBQCKWIKKLPN2 STD 
(QC resist KPC) ATCC BAA-1705, K PNEUMONIAE,2sw.[MBL-01005P] 
(CQ résist KPC) ATCC BAA-1705, K PNEUMONIAE,2éc.[MBL-01005P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKLIMO1 STD 
ATCC 19115, L MONOCYTOGENES, 2swabs[MBL-0687P] 
ATCC 19115, L MONOCYTOGENES, 2 éc [MBL-0687P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKPSAE1 STD 
ATCC 27853, P AERUGINOSA, 2 swabs [MBL-0353P] 
ATCC 27853, P AERUGINOSA, 2 écouv. [MBL-0353P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKSRAG1 STD 
ATCC 13813, S AGALACTIAE, 2swabs[MBL-0370P] 
ATCC 13813, S AGALACTIAE, 2 écouv [MBL-0370P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKSRPN2 STD 
ATCC 49619, S PNEUMONIAE, 2 swabs [MBL-0947P] 
ATCC 49619, S PNEUMONIAE, 2 écouv. [MBL-0947P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKSTAU1 STD 
(QC resist MRSA) NCTC 12493, S AUREUS, 2 swabs [MBL-01065P] 
(CQ résist SARM) NCTC 12493, S AUREUS, 2 écouv [MBL-01065P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

SBQCKWIKSTAU2 STD 
ATCC 29213, S AUREUS, 2 swabs [MBL-0365P] 
ATCC 29213, S AUREUS, 2 écouvillons [MBL-0365P] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

UN Code: UN3373 

 
IVD non-A/non-B 

 

SBQCKWIKCO++: 3 STD quality control kits created for Mini-Lab, containing various lyophilized strains to 
verify performance of assays, reagents or media.  

SBQCKWIKCO++ : 3 kits STD de contrôles de qualité créés pour le Mini-Lab, contenant plusieurs souches 
bactériennes lyophilisées, pour contrôler la performance des tests, réactifs et milieux.  

SBQCKWIKCOK1 STD 
QUALITY CONTROL STRAINS KIT n°1 [MBL-MSF KIT 1] 
KIT SOUCHES CONTROLE QUALITE KIT n°1 [MBL-MSF KIT 1] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

 
IVD non-A/non-B 

MSF KIT 1, strains included: 

• (QC routine) ATCC 25922, E COLI 
• (QC resist ESBL) ATCC 700603, K PNEUMONIAE 
• (QC resist Vanco) ATCC 51299, E FAECALIS 
• (QC training) ATCC 19606, A BAUMANNII 
• (QC routine) ATCC 29213, S AUREUS 
• (QC training) ATCC 13813, S AGALACTIAE 
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MSF KIT 1, souches incluses: 

• (QC routine) ATCC 25922, E COLI 
• (QC resist ESBL) ATCC 700603, K PNEUMONIAE 
• (QC resist Vanco) ATCC 51299, E FAECALIS 
• (QC training) ATCC 19606, A BAUMANNII 
• (QC routine) ATCC 29213, S AUREUS 
• (QC training) ATCC 13813, S AGALACTIAE 

 

SBQCKWIKCOK2 STD 
QUALITY CONTROL STRAINS KIT n°2 [MBL-MSF KIT 2] 
KIT SOUCHES CONTROLE QUALITE KIT n°2 [MBL-MSF KIT 2] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

 
IVD non-A/non-B 

MSF KIT 2, strains included: 

• (QC resist MRSA) NCTC 12493, S AUREUS 
• (QC routine) ATCC 49766, H INFLUENZAE 
• (QC routine) ATCC 29212, E FAECALIS 
• (QC resist Colistin) NCTC 13846, E COLI 
• (QC resist KPC) ATCC BAA-1705, K PNEUMONIAE 
• (QC routine) ATCC 27853, P AERUGINOSA 

MSF KIT 2, souches incluses: 

• (QC resist MRSA) NCTC 12493, S AUREUS 
• (QC routine) ATCC 49766, H INFLUENZAE 
• (QC routine) ATCC 29212, E FAECALIS 
• (QC resist Colistin) NCTC 13846, E COLI 
• (QC resist KPC) ATCC BAA-1705, K PNEUMONIAE 
• (QC routine) ATCC 27853, P AERUGINOSA 

 

SBQCKWIKCOTR1 STD 
QUALITY CONTROL STRAINS TRAINING KIT [MBL-MSF KIT TRAINING] 
KIT SOUCHES CONTROLE QUALITE FORMATION[MBL-MSF KIT 
TRAINING] 

Justification code: P 
Thermosensitive: 0208 

 
IVD non-A/non-B 

MSF KIT TRAINING, strains included: 

• (QC training) ATCC 10231,C ALBICANS 
• (QC training) ATCC 15305, S SAPROPHYTICUS 
• (QC routine) ATCC 49619, S PNEUMONIAE 
• (QC training) ATCC 19115, L MONOCYTOGENES  
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MSF KIT TRAINING, souches incluses: 

• (QC training) ATCC 10231,C ALBICANS 
• (QC training) ATCC 15305, S SAPROPHYTICUS 
• (QC routine) ATCC 49619, S PNEUMONIAE 
• (QC training) ATCC 19115, L MONOCYTOGENES 
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MEDICAL KITS     KITS MEDICAUX 
The changes of articles have been updated in the different medical kits and modules. 
Les changements des articles ont également été mis à jour dans les différents kits et modules 

CHANGES MODULES/ KITS 
The first aid kit changed name and become the Mobile Medical bag kit. The content of this kit is not meant for 
first aid, but more meant for use during an exploratory mission or a mobile medical emergency response and 
includes items that are more typical of a hospital setting and intended to be used by emergency medical staff. 

La malle d’urgence a changé de nom et est devenue le kit médical mobile. Le contenu de ce kit n'est pas 
destiné aux premiers soins, mais plutôt à une utilisation lors d'une mission exploratoire ou d'une intervention 
médicale mobile d'urgence. Elle comprend des articles plus typiques d'un environnement hospitalier et 
destinés à être utilisé par le personnel médical d'urgence. 

KMEDKFAI5-- STD 
MOBILE MEDICAL BAG KIT, polypropylene bag 
KIT SAC MEDICAL MOBILE, sac en polypropylène 

 

KMEDKFAI5RS STD 
MOBILE MEDICAL BAG KIT, rucksack 
KIT SAC MEDICAL MOBILE, sac à dos 

 

 

Tramadol is registered as controlled medicine in more and more countries. The presentations in ampoules, drops 
and capsules have been removed from the medicines modules and moved to the regulated modules in order to 
facilitate the order and import permit. 

Le tramadol est enregistré comme médicament contrôlé dans un nombre croissant de pays. Les présentations 
en ampoules, gouttes et gélules ont été retirées des modules médicaments et déplacées vers les modules 
médicaments réglementés afin de faciliter la commande et le permis d'importation. 

Tramadol has been removed from the following modules/ Le tramadol a été retire des modules suivants 

KMEDKFAI5-- STD MOBILE MEDICAL BAG KIT, polypropylene bag 
KIT SAC MEDICAL MOBILE, sac en polypropylène 

 

KMEDKFAI5RS STD MOBILE MEDICAL BAG KIT, rucksack 
KIT SAC MEDICAL MOBILE, sac à dos 

 

KMEDMEBO01A STD (module VHF isolation) MEDICINES 
(module FHV isolation) MEDICAMENTS 

KMEDMHAM23A STD (mod AMP) ORAL MEDICINES 2021 
(mod PMA) MEDICAMENTS ORAUX 2021 

KMEDMHCM11- STD (mod OPD) INJECTABLE MEDICINES 
(mod consultations) MEDICAMENTS INJECTABLES 

KMEDMHCM23A STD (mod OPD) ORAL MEDICINES 2021 
(mod consultations) MEDICAMENTS ORAUX 2021 

KMEDMHEM33A STD (mod emergency) ORAL MEDICINES 2021 
(mod urgence) MEDICAMENTS ORAUX 2021 

KMEDMHHM31A STD (mod hospital) INJECTABLE MEDICINES 2021 
(mod hospitalisation) MEDICAMENTS INJECTABLES 2021 

KMEDMHIM23A STD (mod ICU) ORAL MEDICINES 2021 
(mod USI) MEDICAMENTS ORAUX 2021 
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KMEDMHOM21A STD (mod OT Room) INJECTABLE & ORAL MEDICINES 2021 
(mod Salle d'op.) MEDICAMENTS ORAUX ET INJECTABLES 2021 

KMEDMHWM31A STD (mod ward) INJECTABLE MEDICINES 2021 
(mod hospitalisation) MEDICAMENTS INJECTABLES 2021 

KMEDMHWM33A STD (mod ward) ORAL MEDICINES 2021 
(mod hospitalisation) MEDICAMENTS ORAUX 2021 

 
Tramadol has been moved to the modules mentioned below/ Le tramadol a été déplacé vers les modules ci-
dessous 

KMEDKFAI5C- STD 
(module first aid) REGULATED MEDICINES  
(module malle d'urgence) MEDICAMENTS REGLEMENTES 

 

KMEDMEBO01C STD 
(module VHF isolation) REGULATED MEDICINES 
(module FHV isolation) MEDICAMENTS REGLEMENTES 

KMEDMHHM23C STD (mod hospital) ORAL MEDICINES, regulated 2021  
(mod hôpital) MEDICAMENTS ORAUX, réglementés 2021 

KMEDMHCM11C STD (mod OPD) INJECTABLE MEDICINES, regulated 
(mod consultations) MEDICAMENTS INJECTABLES, réglementés 

KMEDMHCM13C STD 
(mod OPD) ORAL MEDICINES, regulated 
(mod consultations) MEDICAMENTS ORAUX, réglementés 

KMEDMHHM23C STD 
(mod hospital) ORAL MEDICINES, regulated 2021 
(mod hôpital) MEDICAMENTS ORAUX, réglementés 2021 

KMEDMHHM21C STD 
(mod hospital) INJECTABLE MEDICINES, regulated 
(mod hôpital) MEDICAMENTS INJECTABLES, réglementés 

KMEDMHWM23C STD 
(mod ward) ORAL MEDICINES, regulated 
(mod hospitalisation) MEDICAMENTS ORAUX, réglementés 

KMEDMHOM11C STD 
(mod OT Room) REGULATED MEDICINES 2015 
(mod Salle d'op.) MEDICAMENTS REGLEMENTES  2015 

KMEDMHWM21C STD 
(mod ward) INJECTABLE MEDICINES, regulated 
(mod hospitalisation) MEDICAMENTS INJECTABLES, réglementés 

 

Phenobarbital 50 mg tab is no longer available and has been replaced by the 60 mg dosage. It has also been replaced in the 
modules concerned in the same quantities. 

Le comprimé de phénobarbital à 50 mg n'est plus disponible et a été remplacé par le dosage à 60 mg. Il a également été 
remplacé dans les modules concernés dans les mêmes quantités. 

KMEDMHWM23C STD 
(mod ward) ORAL MEDICINES, regulated 
(mod hospitalisation) MEDICAMENTS ORAUX, réglementés 

KMEDMHHM23C STD 
(mod hospital) ORAL MEDICINES, regulated 
(mod hôpital) MEDICAMENTS ORAUX, réglementés 2021 

KMEDMSUP04C STD 
(supplementary unit 2018) MODULE REGULATED MEDICINES 
(unité complémentaire 2018) MODULE MEDICAMENTS REGLEMENTES 

KMEDMHEM23C STD 
(mod emergency) ORAL MEDICINES, regulated 
(mod urgence) MEDICAMENTS ORAUX, réglementés 

KMEDMHCM13C STD 
(mod OPD) ORAL MEDICINES, regulated 
(mod consultations) MEDICAMENTS ORAUX, réglementés 

KMEDMHWM13C STD 
(mod ward) REGULATED MEDICINES 
(mod hospitalisation) MEDICAMENTS REGLEMENTES 
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Dopamine is replaced by noradrenaline since 2019. Le OT room kit has been updated by replacing dopamine by 70 ampoules 
of noradrenaline (DINJNEPI4AV).  The other kits were updated last year. 

La dopamine est remplacée par la noradrénaline depuis 2019. Le kit salle d'opérations a été mis à jour en remplaçant la 
dopamine par 70 ampoules de noradrénaline (DINJNEPI4AV).  Les autres kits ont été mis à jour l'an dernier. 

KMEDMHHM23C STD 
(mod OT Room) INJECTABLE & ORAL MEDICINES 2021 
(mod Salle d'op.) MEDICAMENTS ORAUX ET INJECTABLES 2021 

 

The INFANT FORMULA, 1st age, powder, 400g (NFOSINFO1AO40) has been removed and not replaced. 

La FORMULE INFANTILE, 1er âge, poudre, 400g (NFOSINFO1AO40) a été retirée et pas remplacée. 

KMEDKNUTI3- STD 
NUTRITION KIT INPATIENT, 50 patients 2021 
KIT NUTRITION HOSPITALISATION, 50 patients 2021 

 

The 500 ml and 1000 ml presentations of Enteral RTU hypercaloric high (NFOSENHAHPW10) and normo-protein 
(NFOSENHANPW10) and the RTU isocaloric normo-protein (NFOSENIANPW10) have been replaced by the 0.5 
litre presentations: NFOSENHAHPW05. NFOSENHANPW05 and NFOSENIANPW05 

Les présentations de 500 et 1000 ml des formules prêtes à l’emploi entérales hypercaloriques (protéine 
haute/NFOSENHAHPW10 et normale/NFOSENHANPW10) et isocalorique (protéine normale/NFOSENIANPW10) 
ont été remplacées par les présentations à 0,5 l : NFOSENHAHPW05, NFOSENHANPW05 et NFOSENIANPW05 

KMEDMHIE231 STD 
(mod ICU) SPECIALIZED NUTRITION 2021 
(mod ICU) NUTRITION SPECIALISEE 2021 
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